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CONVENTION ON A COMMON TRANSIT PROCEDURE

THE REPUBLIC OF AUSTRIA, THE REPUBLIC OF FINLAND, THE REPUBLIC OF ICELAND, THE
KINGDOM OF NORWAY, THE KINGDOM OF SWEDEN, THE $WISS CONFEDERATION,

hereinafter called the EFTA countries,

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,

hereinafter called the Community,

CONSIDERING the Free Trade Agreements between the Community and each of the EFTA countries,

CONSIDERING the Joint Declaration calling for the creation of a European ‘economic space, adopted by
Ministers of the EFTA countries and the Member States of the Community and the Commission of the European
Communities in Luxembourg on 9 April 1984, especially with regard to simplification of border formalities and
rules of origin,

CONSIDERING the Convention on the simplification of formalities in trade in goods, concluded between the
EFTA countries and the Community, introducing a single administrative document for use in such trade, -

CONSIDERING that the use of this single document within the framework of a common transit procedure for the
carriage of goods between the Community and the EFTA countries and between the EFTA countries themselves
would lead to simplification, ) '

CONSIDERING that the most appropriate way of achieving this aim would be to extend to those EFTA countries
which do not apply it the transit procedure which currently applies to the carriage of goods within the Community,

between the Community and Austria and Switzerland, and between Austria and Switzerland,

CONSIDERING also the Nordic transit order applied between Finland, Norway and Sweden,

HAVE DECIDED to conclude the following Convention:

General provisions
Article 1

1.  This Convention lays down measures for the carriage
of goods in transit between the Community and the EFTA
countries as well as between the EFTA countries themselves,
including, where applicable, goods transhipped, reconsigned
or warehoused, by introducing a common transit procedure
regardless of the kind and origin of the goods.

2. Without prejudice to the provisions of this Convention
and in particular those concerning guarantees, goods
circulating within the Community are deemed to be placed
under the Community transit procedure.

3. Subject to the provisions of Articles 7 to 12 below, the
rules governing the common transit procedure are set out in
Appendices I and II to this Convention.

4.  Transit declarations and transit documents for the
purposes of the common transit procedure shall conform to
and be made out in accordance with Appendix III.

Article 2

1. The common transit procedure shall hereinafter be
described as the T 1 procedure or the T 2 procedure, as the -
case may be.

2.  TheT1 procedure may be applied to any goods carried

in accordance with Article 1, paragraph 1,

3. The T2 procedure shall apply to goods carried in
accordance with Article 1, paragraph 1:

(a) in the Community, only when.the goods satisfy the
conditions laid down in Articles 9 and 10 of the Treaty
establishing the European Economic Community and
have not been subject to customs export formalities for
the grant of refunds for export to countries, not Member

"States of the Community, pursuant to the common
agricultural policy or when the goods come under the
Treaty establishing the European Coal and Steel
Community and are, under the terms of that Treaty, in
free circulation within the Commumty (Community
goods);
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(b) in an EFTA country, only when thel goods have arrived
in that EFTA country under the T 2 procedure and are
reconsigned under the special conditions laid down in

" Article 9 below.

4,  The special conditions laid down in this Convention in
respect of placing goods under the T 2 procedure shall apply
also to the issue of T2L documents certifying the
Community status of goods and goods covered by a T2L
document shall be treated in the same way as goods carried
under the T 2 procedure, except that the T 2 L document need
not accompany the goods. ’

Article 3

1.  For the purposes of this Convention, the term:

(a) ‘transit’ shall mean a customs procedure under which
goods are carried, under customs conttol, from a
customs office in one country to a customs office in the
same or another country over at least one frontier;

(b) ‘country’, shall mean any EFTA country and any
Member State of the Community;

(c) ‘third country’ shall mean any State which is neither an
EFTA country nor a Member State of the
Community.

2. In the application of the rules laid down in this
Convention for the T1 or T2 procedure, the EFTA
countries, and the Community and its Member States, shall
have the same rights and obligations.

Article 4

1.  This Convention shall be without prejudice to the
. application of any other international agreement concerning
.a transit procedure, in particular the TIR procedure or the

Rhine manifest, subject to any limitations to such application
in respect of the carriage of goods from one point in the -

Community to another point in the Community and to any
- limitations to the issue of T2L documents certifying the
Community status of goods.

2. This Convention shall be without prejudice also to:

(a) movements of goods under a temporary admission
procedure; and

(b) agreements concerning frontier traffic.

Article §

In the absence of an agreement between the Contracting
Parties and a third country whereby goods moving between
the Contracting Parties may be carried across that third
country under the T1 or T2 procedure, such a procedure
shall apply to goods carried across that third country only if

the carriage across that country is effected under cover of a
single transport document drawn up in the territory of a
Contracting Party and the operation of that procedure is
suspended in the territory of the third country.

Article 6

Provided that the implementation of any measures applicable
to the goods is ensured, countries may, within the T1 or T2
procedure, introduce simplified procedures for certain types
of traffic by means of bilateral or multilateral agreements.
Such agreements shall be notified to the Commission of the
European Communities which shall inform the other
countries.

Implementation of the transit procedure
Article 7

1.  Subject to any special provisions of this Convention,
the competent customs offices of the EFTA countries are
empowered to assume the functions of offices of departure,
offices of transit, offices of destination and offices of
guarantee.

2.  Thecompetent customs offices of the Member States of
the Community shall be empowered to issue T1 or T2
documents for transit to an office of destination situated in an
EFTA country. Subject to any special provisions of this
Convention, they shall also be empowered to issue T2L
documents for goods consigned to an EFTA countty.

. - R
3.  Where several consignments of goods are grouped
together and loaded on a single means of transport, within
the meaning of Article 16, paragraph 2, of Appendix I, and
are dispatched as a groupage load by one principal in a single
T1.or T2 operation, from one office of departure to one
office of’destination for delivery to one consignee, a
Contracting Party may require that those consignments shall,
save in exceptional, duly justified cases, be included in one
single T'1 or T 2 declaration with the corresponding loading
lists.

4.  Notwithstanding the requirement for the Community
status of goods to be certified where applicable, a person
completing export formalities at the frontier customs office
of a Contracting Party shall not be required to place the
goods consigned under the T1 or the T2 procedure,
irrespective of the customs procedure under which the goods
will be placed at the neighbouring frontier customs office.

5.  Notwithstanding the requirement for the Community
status of goods to be certified where applicable, the frontier
customs office of the Contracting Party where export
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formalities are completed may refuse to place the goods
under the T 1 or T 2 procedure if that procedure is to end at
the neighbouring frontier customs office.

Article 8

No addition, removal or substitution may be made in the case
of goods forwarded under cover of a T 1 or T 2 document, in
particular when consignments are split up, transhipped or

bulked.

Articlé 9

1.  Goods which are brought into an EFTA country under
the T2 procedure and may be reconsigned under that
procedure shall remain at all times under the control of the
customs authorities of that country to ensure that there is no
change in their identity or state.

2. Where such goods are reconsigned from an EFTA
country after having been placed, in that EFTA country,
under a customs procedure other than a transit or a
warehousing procedure, no T2 procedure may be
applied.

This provision shall, however, not apply to goods which are
admitted temporarily to be shown at an exhibition, fair or
similar public display and which have received no treatment
other than that needed for their preservation in their original
state or for splitting up consignments.

3.  Where goods are reconsigned from an EFTA country
after storage under a warehousing procedure, the T2
procedure may be applied only on the following
conditions:

— that the goods have not been warehoused over a period
exceeding five years; however, as regards goods falling
within Chapters 1 to 24 of the Nomenclature for the
Classification of Goods in Customs Tariffs (International
Convention on the Harmonized Commodity Description
and Coding System of 14 June 1983), that perlod shall be
limited to six months,

— that the goods have been stored in special spaces and have
received no treatment other than that needed for their
preservation in their original state, or for splitting up
consignments without replacing the packaging.

— that any treatment has taken place under customs
supervision.

4.  AnyT2otT2L documentissued by a customs office of
an EFTA country shall bear a reference to the corresponding
T2 or T2L document under which the goods arrived in that
EFTA country and shall include all special endorsements
appearing thereon.

‘ Article 10

1.  Except where otherwise provided for in paragraph 2
below or in the Appendices, any T 1 or T 2 operation shall be
covered by a guarantee valid for all countries involved in that
operation.

2. The provisions of paragraph 1 shall not prejudice the
right:

(a) of Contracting Parties to agree among themselves that
the guarantee shall be waived for T1 or T 2 operations
involving only their territories;

(b) of a Contracting Party not to require a guarantee for the
part of a T1 or T2 operation between the office of
departure and the first office of transit.

3. For the purposes of the flat-rate guarantee as provided
for in Appendices I and Il to this Convention, the ECU means
the total of the following amounts:

0,719 German mark,

0,0878 Pound sterling,
1,31 French franc,
140 Italian lire,

0,256 Dutch guilder,
3,71 _  Belgian franc,
0,14 Luxembourg franc,
0,219 Danish krone,
0,00871 Irish pound,
1,15 Greek drachma.
The value of the ECU in a given currency shall be equal to the

sum of the exchange values in that currency of the amounts
set out above.

Article 11

1. Asa general rule, identification of the goods shall be
ensured by sealing.

2. The following shall be sealed:

(a) the space containing the goods, when the means of
transport has already been approved under other
customs regulations or recognized by the office of
departure as suitable for sealing;

(b) each individual package in other cases.
3.  Means of transport may be recogmzed as suitable for
sealing on condition that:

(a) seals'can be simply and effectively affixed to them;

(b) they are so constructed that no goods can be removed or
- introduced without leaving visible traces of tampering
or without breaking the seals;
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(c) they contain no concealed spaces where goods may be
hidden; '

(d) the spaces reserved for the load are readily accessible for
customs inspection.

4.  The office of departure may dispense with sealing if,
having regard to other possible measures for identification,
the description of the goods in the T 1 or T 2 declaration or in
the supplementary documents makes them readily
identifiable.

Article 12

1. Until a procedure has been agreed for the exchange of
statistical information to ensure that the EFTA countries and
the Member States of the Community have the data necessary
for the preparation of their transit statistics, an additional
copy of the copy No 4 of the T1 and T 2 documents shall be
supplied for statistical purposes unless not required by a
Contracting Party:

(a) to the first office of transit in each EFTA country;

(b) to the first office of transit in the Community in the case
of goods which are the subject of a T1 or T 2 operation
commencing in an EFTA country.

2. 'However, the additional copy referred to above shall
not be required when the goods are carried under the
conditions laid down in Chapter I of Title IV of Appen-
dix II.

3. The principal or his authorized representative shall, at
the request of the national departments responsible for
transit statistics, provide any information relating to T1 or
T 2 documents necessary for the compilation of statistics.

Administrative assistance
Article 13

1.  The customs authorities of the countries concerned
shall furnish each other with any information at their
disposal which is of importance in order to verify the proper
application of this Convention.

2.  Where necessary, the customs authorities of the
countries concerned shall communicate to one another all
findings, documents, reports, records of proceedings and
information relating to transport operations carried out
under the T 1 or T 2 procedure as well as to irregularities or
infringements in connection with such operations.

Furthermore, where necessary, they shall communicate to
one another all findings relating to goods in respect of which
mutual assistance is provided for and which have been
subject to a customs warehousing procedure.

3. Where irregularities or infringements are suspected in
connection with goods which have been brought into one
country from another country or have passed through a
country or have been stored under a warehousing procedure,
the customs authorities of the countries concerned shall on
request communicate to one another all information
concerning: :

a) the conditions under which those goods were carried:

\

— whatever the way in which they were reconsigned,
where they arrived under coverof a T1, T2 or T2L
document in the country to which the request is
addressed; or

— whatever the way in which they arrived, where they
were reconsigned under cover of a T1, T2 or T2L

document from the country to which the request is
addressed:

b) the conditions of any warehousing of those goods where
they arrived in the country to which the request is
addressed under cover of a T2 or T2L document or
where they were reconsigned from that country under
cover of a T2 or T2L document.

4. Anyrequest made under paragraphs 1 to 3 shall specify
the case or cases to which it refers.

5. If the customs authority of a country requests
assistance which it would not be able to give if requested, it
will draw attention to that fact in the request. Compliance
with such a request will be within the discretion of the
customs authority to whom the request is made.

6.  Information obtained in accordance with paragraphs 1

to 3 shall be used solely for the purposes of this Convention
and shall be accorded the same protection by a receiving
country as is afforded to information of like nature under the
national law of that country. Such information may be used
for other purposes only with the written consent of the
customs authority which furnished it and subject to any
restrictions laid down by that authority.

The Joint Committee
~ Article 14

1. A Joint Committee is hereby established in which each
Contracting Party to this Convention shall be represented.

2. The Joint Committee shall act by mutual agreement.

3.  The Joint Committee shall meet whenever necessary
but at least once a year. Any Contracting Party may request
that a meeting be held.

4," The Joint Committee shall adopt its own rules of
procedure which shall, inter alia, contain provisions for
convening meetings and for the designation of the chairman
and his term of office.
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5. The Joint Committee may decide to set up any
sub-committee or working party that can assist it in carrying
out its duties.

Article 15

1. It shall be the responsibility of the Joint Committee to
administer this Convention and. ensure its proper
implementation. For this purpose, it shall be regularly
informed by the Contracting Parties on the experiences of the
application of this Convention and make recommendations,
and in the cases provided for in paragraph 3, it shall take
decisions.

2. In particular it shall recommend:

(a) amendments to this Convention, other than those
referred to in paragraph 3;

(b) any other measure required for its application.

3. It shall adopt by decision:
(a) amendments to the Appendices;

(b) amendments of the definition of the ECU as set out in
Article 10 (3); '

(c) other amendments to this Convention made necessary
by amendments to the Appendices;

(d) measures to be taken under Article 28 (2) of
Appendix I;

(e) transitional measures required in the case of the
accession of new Member States to the Community.

Such decisions shall be put into effect by the Contracting
Parties in accordance with their own legislation.

4. If, in the Joint Committee, a representative of a
Contracting Party has accepted a decision subject to the
fulfilment of constitutional requirements, the decision shall
enter into force, if no date is contained therein, on the first
day of the second month after the lifting of the reservation is
notified.

Miscellaneous and final provisions
Article 16

Each Contracting Party shall take appropriate measures to
ensure that the provisions of this Convention are effectively
and harmoniously applied, taking into account the need to
reduce as far as possible the formalities imposed on operators
and the need to achieve mutually satisfactory solutions of any

" difficulties arising out of the operation of those
provisions.

Article 17
The Contracting Parties shall keep each other informed of the

provisions which they adopt for the implementation of this
Convention.

Article 18

The provisions of this Convention shall not preclude
prohibitions or restrictions on the importation, exportation
or transit of goods enacted by the Contracting Parties or by
Member States of the Community and justified on grounds of
public morality, public policy or public security, the
protection of health and life of humans, animals or plants,
the protection of national treasures possessing artistic,
historical or archaeological value, or the protection of
industrial or commercial property. '

Article 19

The Appendices and the Additional Protocol to this
Convention shall form an integral part thereof.

Article 20

1.  This Convention shall apply, on the one hand, to the
territories in which the Treaty establishing the European
Economic Community is applied and under the conditions
laid down in that Treaty and, on the other hand, to the
territories of the EFTA countries.

2. This Convention shall also apply to the Principality of
Liechtenstein for as long as that Principality remains bound
to the Swiss Confederation by a customs union treaty.

Article 21

Any Contracting Party may withdraw from this Convention
provided it gives 12 months’ notice in writing to the
depositary, which shall notify all other Contracting
Parties.

" Article 22

1.  This Convention shall enter into force on 1 January
1988, provided that the Contracting Parties, before 1
November 1987, have deposited their instruments of
acceptance with the Secretariat of the Council of the
European Communities, which shall act as depositary.

2. If this Convention does not enter into force on
1 January 1988, it shall enter into force on the first day of the
second month following the deposit of the last instrument of
acceptance. -

3. The depositary shall notify the date of the 'deposit of
the instrument of acceptance of each Contracting Party and
the date of the entry into force of this Convention.

Article 23

1.  With the entry into force of this Convention, the
Agreements of 30 November 1972 and 23 November 1972
on the application of the rules on Community transit,
concluded by Austria and Switzerland respectively with the
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.Community, as well as the Agreement of 12 July 1977 of the
extension of the application of the rules on Community
transit concluded by these countries and the Community,
shall cease to apply. l
2. The Agreements mentioned in paragraph 1 shall,
however, continue to apply to T1 or T 2 operations started
before the entry into force of this Convention.

3.  The Nordic transit order applied between Finland,
Norway and Sweden will be terminated as from the date of
the entry into force of this Convention.

- Article 24

This Convention, which is drawn up in a single copy in the
Danish, Dutch, English, French, German, Greek, Italian,
Portuguese, Spanish, Finnish, Icelandic, Norwegian and
Swedish languages, all texts being equally authentic, shall be
deposited in the archives of the Secretariat of the Council of
the European Communities, which shall deliver a certified
copy thereof to each Contracting Party.

Done at Interlaken, 20 May 1987.
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APPENDIX I

TITLE 1

GENERAL PROVISIONS

Article 1

1.  The transit procedure laid down in this Convention
shall be applicable to the carriage of goods in accordance
with Article 1 (1), of the Convention.

2. Itshall be the T1 or T2 procedure subiec;t to Article 2
of the Convention.

Articles 2 to 10

(This Appendix does not contain Articles 2 to 10.)

Article 11 .

For the purposes of this Convention

(a) ‘principal’ means:

the person who, in person or through an authorized
representative, requests permission, in a declaration in
accordance with the required customs formalities, to
carry out a transit operation and thereby makes himself
responsible to the competent authorities for the execution
of the operation in accordance with the rules;

(b) ‘means of transport’ means, in particular:
— any road vehicle, trailer, semi-trailer,
— any railway car or wagon,
— any boat or ship,
— any aircraft, h

-— any container within the meaning of the Customs
Convention on containers;

(c) ‘office of departure’ means the customs office where the .

transit operation begins;

(d) ‘office of transit’ means:
— the customs office at the point of entry into a country
other than the country of departure,

— also the customs office at the point of exit from a
Contracting Party when the consignment is leaving
the customs territory of that Contracting Party in the
course of a transit operation via a frontier between a
Contracting Party and a third country;

(e) ‘office of destination’
means the customs office where the goods must.be
produced to complete the transit operation;

(f) ‘office of guarantee’ -

means the customs office where a. comprehensive
guarantee is lodged;

(g) ‘internal frontier’
means a frontier common to two Contracting Parties.

Goods loaded in a seaport of a Contracting Party and
unloaded in a seaport of another Contracting Party shall
be deemed to have crossed an internal frontier provided
that the sea crossing is covered by a single transport
document. '

Goods coming from a third country by sea and
transhipped in a seaport of a Contracting Party with a
view to unloading in a seaport of another Contracting
Party shall be deemed not to have crossed an internal
frontier.

TITLE II

T1 PROCEDURE

Article 12

1.  Any goods that are to be carried under the T1
procedure shall be the subject, in accordance with the
conditions laid down in this Convention, of a T1
declaration. A T 1 declaration means a declaration on a form
corresponding to the specimen forms contained in
Appendix III.

2.  The T1 form referred to in paragraph 1 may be
supplemented, where appropriate, by one or more
supplementary T 1 bis forms corresponding to the specimen
supplementary forms contained in Appendix III.

3.. The T1 and T1 bis forms shall be printed and
completed in one of the official languages of the Contracting
Parties which is acceptable to the competent authorities of
the country of departure. Where necessary, the competent
authorities of the country concerned in the T 1 operation may
require translation into the official language or one of the
official languages of that country.

4. The T1 declaration shall be signed by the person who
requests permission to effect a T1 operation or by his

_authorized representative and at least three copies of it shall

be produced at the office of departure.

5.  The supplementary documents appended to the T1
declaration shall form an integral part thereof.

6. The T1 declaration shall be accompanied” by the
transport document.
‘ .

The office of departure may dispense with production of this
document at the time of completion of the customs
formalities. However, the transport document must be
produced whenever required by the customs authorities in
the course of carriage.
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7.  Where the T1 procedure in the country of departure
succeeds another customs procedure, reference shall be made
on the T1 declaration to that procedure or to the
corresponding customs documents.

Article 13

The principal shall be responsible for:

(a) the production of the goods intact at the office of
destination within the prescribed time limit and with due
observance of the measures adopted by the competent
authorities to ensure identification;

(b) the observance of the provisions relating to the T1
procedure and to transit in each of the countries in the
territory of which carriage of the goods is effected.

Article 14

1.  Each country may, subject to conditions which it may

prescribe, provide for the use of the T1 document for

national procedures.

2. The supplementary details included on the T1
document for that purpose by a person other than the
principal shall be the responsibility of the former, in
accordance with.the national provisions laid down by law,
regulation or administrative action.

Article 15 . . .

(This Appendix does not contain an Article 15.)

Article 16

1. The same means of transport may be used for the
loading of goods at more than one office of departure and for
unloading at more than one office of destination.

2. Each T1 declaration shall include only the goods
loaded or to be loaded on a single means of ‘transport for
carriage from one office of departure to one office of
destination. '

For the purposes of the preceding subparagraph the
following shall be regarded as constituting a single means of
transport, on condition that the goods carried are to be
dispatched together:

N

(a) a road vehicle accompaﬁied by its trailer(s) or
semi-trailer(s);

(b) a line of coupled railway carriages or wagons;
(c) boats constituting a single chain;

(d) containers loaded on a means of transport within the
meaning of this Article. )

Article 17

1. The office of departure shall register the T1
declaration, prescribe the period within which the goods
must be produced at the office of destination, and take such
measures for identification as it considers necessary.

2. Having entered the necessary particulars on the T1
declaration, the office of departure shall retain its copy and
return the others to the priricipal or his representative.

Article 18

(This Appendix does not contain an Article 18.)

Article 19

1. The copies of the T1 document delivered to. the
principal or to his representative by the office of departure
must accompany the goods.

2.  Goods ,shall be carried via the offices of transit
mentioned in the T1 document. If circumstances justify it,
other offices of transit may be used.

3.  For supervision purposes, each country may prescribe
transit routes within its territory.

4.  Each country shall provide the Commission of the
European Communities with a list of customs offices
authorized to deal with T 1 operations, stating at what hours
they are open.

The Commission shall communicate this information to the
other countries.

Article 20

Copies of the T1 document shall be produced in each
country as required by the customs authorities, who may
satisfy themselves that the seals are unbroken. The goods
shall not Be inspected unless some irregularity is suspected
which could result in abuse.

Article 21

The consignment as well as the copies of the T1 document
shall be produced at each office of transit.

Article 22

1.  The carrier shall give each office of transit a transit
advice note. The design of the transit advice note is laid down
in Appendix II.
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2. The offices of transit shall not inspect the goods unless
some irregularity is suspected which could result in abuse.

3. If, in accordance with the provisions of Article 19 (2),
goods are carried via an office of transit other than that
mentioned in the T1 document, that office shall without
delay send the transit advice note to the office mentioned in
that document.

Article 23

Where goods are loaded or unloaded at any intermediate
office, copies of the T1 document issued by the office(s) of
departure must be produced.

Article 24

1.  The goods described on a T 1 document may, without
renewal of the declaration, be transferred to another means
of transport under the supervision of the customs authorities
of the country in whose territory the transfer is made. In such
a case, the customs authorities shall record the relevant
details on the T1 document.

2. The customs authorities may, subject to such
conditions as they shall determine, authorize such transfer
without supervision. In such a case the carrier shall record the
relevant details on the T1 document and inform the next
customs office at which the goods must be presented, so that
the transfer is officially certified by the customs
authorities. )

Article 25

1.  Ifseals are broken in the course of carriage without the
carrier so intending, he shall, as soon as possible, request that
a certified report be drawn up in the country in which the
means of transport is located, by the customs authority if
there is one nearby or, if not, by any other competent
authority. The authority concerned shall, if possible, affix
new seals.

2. In the event of an accident necessitating transfer to
another means of transport the provisions of Article 24 shall

. apply.

If there is no customs authority nearby, any other approved
authority may act in its place under the conditions laid down
in Article 24 (1). : ’

3. In the event of imminent danger necessitating
immediate unloading of the whole or part of the load, the
carrier may take action on his own initiative. He shall record
such action on the T1 document. The provisions of
paragraph 1 shall apply in such case.

4. If, as a result of accidents or other incidents arising in -

the course of carriage, the carrier is not in a position to
observe the time limit referred to in Article 17, he shall

inform the competent authority referred to in paragraph 1 as
soon as possible. That authority shall then record the
relevant details on the T 1 document.

Article 26

1.  The office of destination shall record on the copies of
the T1 document the details of controls and shall without
delay send a copy to the office of departure and retain the
other copy.

2. (This Article does not contain paragraph 2.)

3.  Where the goods are produced at the office of
destination after expiry of the time limit prescribed by the
office of departure and where this failure to comply with the
time limit is due to circumstances which are explained to the
satisfaction of the office of destination and which are beyond
the control of the carrier or the principal, the latter shall be -
deemed to have complied with the time limit prescribed.

4.  Without prejudice to Articles 34 and 51 of Appendix II
aT 1 operation may be terminated at an office other than that
specified in the T1 document, provided that both offices
belong to the same Contracting Party. That office shall then
become the office of destination.

If, exceptionally, it should prove necessary to produce the
goods with the intention of terminating their transport.at an
office other than that specified in the T1 document and the
two offices belong to different Contracting Parties, the
customs authorities at the office where the goods are
produced may authorize the change in office of destination.
The new office of destination shall enter in the ‘Control by
office of destination’ box of the return copy of the T1
document, in addition to the usual statements which it is
obliged to enter, one of the following statements:

— Diferencias: mercancias presentadas en la aduana . . ..
(nombre y pais) -

— Forskelle: det toldsted, hvor varerne blev frembudt . . . .
(navn og land)

— Unstimmigkeiten: Zollstelle der Gestellung
(Name und Land)

— AwQopEg:  EUTMOPELLOTA  TTPOOKOMIGOEVTA  OTO
Tedmveio . . . (bvoua kail xOpa)

— Differences: office where goods were presented
(name and country) )

— Différences: marchandises présentées au bureau
(nom et pays)

— Differenze: ufficio al quale sono state presentate le
merci . ... (nome e paese)

- — Verschillen: kantoor waar de goederen zijn aangebracht

. . (naam en land)

— Diferengas: mercadorias apresentadas na estdncia . . . .
(nome e pais)
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— Muutos: toimipaikka, jossa tavarat esitetty
(nimi ja maa) : :

— Breying: Tollstjoraskrifstofa ear sem vorum var
framvisad . . . . (Nafn og land) .

— Forskjell: det tollsted hvor varene ble fremlagt. . ..
(navn og land)

— Avvikelse: tullanstalt dir varorna anmildes . . . .
(namn och land) :

However, no such change of office of destination shall be
authorized in respect of a T1 document bearing one of the
following endorsements: -

— Salida de la Comunidad sometida a restricciones
— Udforsel fra Fael}esskaf)et undergivet restriktioner

— Ausgang aus der Gemeinschaft = Beschrinkungen
unterworfen

— 'Etodog  and tv Kowdtnto vroxeipevn oe
TEPLOPLOUOVE

— Export from the Community subject to restrictions
— Sortie de la Communauté soumise 4 des restrictions
— Uscita dalla Comunita assoggettata a restrizioni

— Verlaten van de Gemeenschap aan beperkingen
onderworpen

 — Saida da Comunidade sujeita a restri¢des

— Salida de la Comunidad sujeta a pago de derechos
— Udforsel fra Fzllesskabet betinget af afgiftsbetaling

— Ausgang aus der Gemeinschaft Abgabénerhebung
unterworfen '

— 'E€0do¢ and v  Kowodmnta vrokeipevn o€
emPapuvon

— Export from the Community subject to duty
— Sortie de la Communauté soumise a imposition
— Uscita dalla Comunita assoggettata a tassazione

— Verlaten van de Gemeenschap aan belastingheffing
onderworpen :

— Saida da Comunidade sujeita a pagamento de
imposigoes

The office of departure shall not discharge the T 1 document
until all the obligations arising from the change in office of
destination have been complied with. Where appropriate, it
shall inform the guarantor of the non-discharge.

Article 27

1.  In order to ensure collection of the duties and other
charges which each country is authorized to charge in respect

of goods passing through. its territory in the course of a T'1
operation the principal shall furnish a guarantee, except as
otherwise provided in this Appendix.

2.  The guarantee may be comprehensive, covering a
number of T 1 operations, or individual, covering a single T 1

_operation.

3.  Subject to the provisions of Article 33 (2), the
guarantee shall consist of the joint and several guarantee of a
natural or legal third person established in the country in
which “the guarantee is provided who is approved as
guarantor by that country.

Article 28

1.  The person standing as guarantor under the conditions
referred to in Article 27 shall be responsible for designating,
in each of the countries through which the goods will be
carried in the course of a T1 operation, a natural or legal
third person who also will stand as guarantor for the
principal.

Such guarantor must be established in the country in question
and must undertake, jointly and severally with the principal,
to pay the duties and other charges chargeable in that
country.

2. The application of paragraph 1 shall be subject to a
decision by the Joint Committee as a result of an examination
of the conditions under which the Contracting Parties have
been able to exercise their right of recovery in accordance _
with Article 36.

Article 29

1.  The guarantee referred to in Article 27 (3), shall be in
the form of one of the specimen guarantees shown as
Specimen I or Il annexed to this Appendix, as
appropriate. : )

2. When the provisions laid down by national law,
regulation or administrative action, or common practice so
require, each country may allow the guarantee to be in a
different form, on condition that it has the same legal effects
as the documents shown as specimens.

Article 30

1. A comprehensive guarantee shall be lodged with an

office of guarantee.

2.  The office of guarantee shall determine the amount of
the guarantee, accept the guarantor’s undertaking and issue
an authorization allowing the principal to carry out, within
the limits of the guarantee, any T 1 operation irrespective of
the office of departure.
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3.  Each person who has obtained authorization shall,

subject to the conditions laid down by the competent
authorities of the countries concerned, be issued with one or
more copies of a certificate of guarantee. The design of the
certificate of guarantee is laid down in Appendix II.

4.  Reference to this certificate shall be made in each T'1
declaration. ’ o

Article 31

1.  Theoffice of guarantee may revoke the authorization if
the conditions under which it was issued no longer exist.

2. Each country shall notify the Commission of the
European  Communities of any revocation of
authorization.

The Commission shall communicate this information to the "

other countries.

Article 32

1.  Each country may accept that the natural or legal third
person standing as guarantor under the conditions laid down
in Articles 27 and 28 guarantees, by a single guarantee and
for a flat-rate amount of 7 000 ECU in respect of each
declaration, payment of duties and other charges which may
become chargeable in the course of a T1 operation carried
out under his responsibility, whoever the principal may be. If
carriage of the goods presents increased risks, having regard
in particular to the amount of duties and other charges to
which they are liable in one or more countries, the flat-rate
shall be fixed by the office of departure at a higher level.

The guarantee referred to in the first subparagraph shall
conform to Specimen III annexed to this Appendix.

2. Theexchange values in national currencies of the ECU
to be applied under this Convention shall be calculated once a
year.

3. The following is laid down in Appendix II:

(a) movements of goods which may give rise to an increase
in the flat-rate amount, and the conditions under which
such an increase shall apply;

(b) the conditions under which the guarantee referred to
in paragraph 1 shall apply to any particular T1
operation;

(c) the detailed rules for applying the exchange values in
national currencies of the ECU.

Article 33

1.  An individual guaranfee furnished for a single T1
operation shall be lodged at the office of departure.

2. The guarantee may be a cash deposit. In such a case,
the amount shall be fixed by the competent authorities of the
countries concerned and the guarantee must be renewed at
each office of transit within the meaning of the first indent of

Article 11 (d).

Article 34

Without prejudice to national provisions prescribing other
cases of exemption, the principal shall be exempted by the
competent authorities of the countries concerned from
payment of duties and other charges in the case of:

(a) goods which have been destroyed as-a result of force
majeure or unavoidable accident duly proven; or

(b) officially recognized shortages arising from the nature of .
~ the goods.

Article 35

The guarantor shall be released from his obligations towards
the country through which goods were carried in the course
of a T1 operation when the T1 document has been
discharged at the office of departure.

When the guarantor has not been notified by the competent
customs authorities of the country of departure of the
non-discharge of the T1 document, he shall likewise be
released from his obligations upon expiry of a period of
12 months from the date of registration of the T1
declaration.

Where, within the period provided for in the second
subparagraph, the guarantor has been notified by the
competent customs authorities of the non-discharge of the
T 1 document, he must, in addition, be informed that he is or
may be liable to pay the amounts for which he is liable in
respect of the T1 operation in question. This notification
must reach the guarantor not later than three years after the
date of registration of the T1 declaration. Where no such
notification has been made before the expiry of the
aforementioned time limit, the guarantor shall likewise be
released from his obligations. :

Article 36

1.  When it is found that, in the course of a T'1 operation,
an offence or irregularity has been committed in a particular
country, the recovery of duties or other charges which may be
chargeable shall be effected by that country in accordance
with its provisions laid down by law, regulation or
administrative action, without prejudice to the institution of
criminal proceedings.

2. If the place of the offence or irregularity cannot be
determined, it shall be deemed to have been committed:
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(a) when, in the course of a T'1 operation, the offence or
irregularity is detected at an office of transit situated at
an internal frontier: in the country which the means of
transport or the goods have just left;

(b) when, in the course of a T1 operation, the offence or
irregularity is detected at an office of transit within the
meaning of the second indent of Article 11 (d): in the
country to which that office belongs;

{c) when, in the course of a T'1 operation, the offence or
irregularity is detected in the territory of a country
elsewhere than at an office of transit: in the country in
which it is detected;

(d) when the consignment has not been produced at the
office of destination: in the last country which the means
of transport or the goods are shown by the transit advice
note to have entered;.

(e) when the offence or irregularity is detected after the T 1
operation has been concluded: in the country in which it
is detected.

Article 37

1.  TheT1 documentsissued in accordance with the rules,
and the identification measures taken by the customs
authorities of one country, shall have the same legal effects in
other countries as the T1 documents issued in accordance
with the rules and the identification measures taken by the
customs authorities of each of those countries.

2. The findings of the competent authorities of a country
made when inspections are carried out under the T1
procedure shall have the same force in other countries as

findings of the competent authorities of each of those
countries.

Article 38

(This Appendix does not contain an Article 38.)

TITLE I

T2 PROCEDURE

Article 39

1. Any goods that are to be carried under the T2
procedure shall be the subject, in accordance with the

conditions laid down in this Convention, of a T 2 declaration

to be entered on a form corresponding to the specimen forms
contained in Appendix III.

The declaration referred to in subparagraph 1 shall bear the
" symbol ‘T 2’. In the event of use of supplementary forms, the
symbol ‘T 2 bis’ must be indicated on those forms.

2. The provisions of Title Il shall apply mutatis mutandis
to the T2 procedure. :

Articles 40 and 41

(This Appendix does not contain Articles 40 and 41.)

TITLE IV

SPECIAL PROVISIONS APPLYING TO CERTAIN MODES OF
TRANSPORT -

Article 42 .

1.  The railway authorities of the countries concerned
shall be exempt from the requirement to furnish a
guarantee. :

2.  The provisions of .Articl‘es 19 (2) and (3), Articles 21
and 22 shall not apply to the carriage of goods by rail.

3.  For the purposes of applying Article 36 (2) (d), the

records kept by the railway authorities shall be substituted
for transit advice notes.

Article 43

1.  No guarantee need be furnished for the carriage of
goods on the Rhine and the Rhine waterways.

2. Each country may dispense with the furnishing of a
guarantee in respect of the carriage of goods,on other
waterways situated in its territory. It shall forward details of
the measures taken to that effect to the Commission of the
European Communities which shall inform the other

“countries.

Article 44

1.  Goods, the transport of which involves crossing an
internal frontier within the meaning of the second
subparagraph of Article 11 (g), need not be placed under the
T1 or T2 procedure before crossing the said frontier.

2.  Paragraph 1 shall not apply when the carriage of goods
by sea, under a single contract of carriage, is to be followed,
beyond the port of unloading, by carriage by land or inland
waterway under a transit procedure except when carriage
‘beyond that port is to be effected under the Rhine Manifest
procedure.

3.  When goods have been placed under the T1 or T2
procedure before crossing the internal frontier, the effect of
that procedure shall be suspended during the crossing of the
high seas.

4.  No-guarantee need be furnished for the carriage of
goods by sea.
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Article 45

1. TheTlorT2 procedure shall not be compulsory for
the carriage of goods by air unless they are subject to
measures entailing control of their use or destination.

+ 2. In cases where a T1 or T2 procedure is used for
carriage effected wholly or partly by air, no guarantee need
be furnished to cover the air portion of the journey of goods
carried by undertakings authorized to undertake such
carriage by scheduled or non-scheduled services in countries
concerned.

Article 46

1.  The T1 or T2 procedure shall not be compulsory for
the carriage of goods by pipeline.

2. In cases where such procedure is used for the carriage
of goods by pipeline no guarantee need be furnished.

Article 47

(This Appendix does not contain an Article 47.)

TITLE V

SPECIAL PROVISIONS APPLYING TO POSTAL
CONSIGNMENTS

Article 48

1.  In derogation from the provisions of Article 1 the T1
or T2 procedure shall not apply to postal consignments
(including postal packages).

2. (This Article does not contain paragraph 2.)

TITLE VI

SPECIAL PROVISIONS APPLYING TO GOODS CARRIED BY
TRAVELLERS OR CONTAINED IN THEIR LUGGAGE
Article 49

1.  The T1 or T2 procedure shall not be compulsory for
the carriage of goods accompanying travellers or contained
in their luggage, if the goods concerned are not intended for
commercial use.

2.  (This Article does not contain paragraph 2.)

Articles 50 to 61

(This Appendix does not contain Articles 50 to 61.)
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ANNEX

This Annex contains the specimens for the different guarantee systems applicable under the Common Transit
Procedure and the Community Transit

SPECIMEN I

COMMON TRANSIT PROCEDURE/COMMUNITY TRANSIT
COMPREHENSIVE GUARANTEE

(Comprehensive guarantee cOvering several transit operations under the Convention on a Common Transit
Procedure/several Community transit operations under the relevant Community Regulations)

I. Undertaking by the Guarantor

hereby jointly and severally guarantees, at the office of guarantee of ...
up to a maximum amount of ...........c.c.... s et e

in favour of the Kingdom of Belgium, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the
Hellenic Republic, the Kingdom of Spain, the French Republic, Ireland, the Italian Republic, the Grand
Duchy of Luxembourg, the Kingdom of the Netherlands, the Portuguese Republic, the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, the Republic of Austria, the Republic of Finland, the Republic of
Iceland, the Kingdom of Norway, the Kingdom of Sweden and the Swiss Confederation (), any amount for
WhiCh 2 PIINCIPAL (%) oottt ettt

may be or become liable to the abovementioned States by reason of infringements or irregularities
committed in the course of a transit operation under the Convention on a Common Transit
Procedure/ Community transit carried out by that person, including duties, taxes, agricultural levies and
other charges — with the exception of pecuniary penalties — as regards principal or further llabllmes,
expenses and incidentals.

2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
States referred to in paragraph 1 and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from
the date of application the sums requested up to the limit of the abovementioned maximum amount, unless
he or she or any other person concerned establishes before the expiry of that period, to the satisfaction of
the competent authorities, that the transit operation under the Convention on a Common Transit
Procedure/ Community transit was conducted without any infringement or irregularity within the meaning
of paragraph 1

The competent authorities may, upon request of the undersigned and for any reasons recognized to be
valid, defer the period within which the undersigned is obliged to pay the requested sums beyond a period of
30 days from the date of application for payment. The expenses incurred, from granting this additional
period, and in particular any interest, must be calculated in such a way that the amount is equivalent to that
which would be charged to that end on the money market or financial market in the State concerned.

This amount may not be reduced by the sums already paid in pursuance of this undertaking unless recourse
is had to the undersigned in respect of a transit operation under the Convention on a Common Transit
Procedure/ Community transit which began before the receipt of the earlier apphcatlon for payment or
during the 30 days following that receipt.

(1) Surname and forenames, or name of firm.

(2) Full address.

(3) Delete the name of any State or States of which the territory will not be used.
(*) Surname and forenames, or name of firm, and full address of the principal.
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3. This undertaking shall be valid from the day of its acceptance by the office of guarantee.

This guarantee may be cancelled at any time by the undersigned, or by the State in the territory of which the
office of guarantee is situated.

The cancellation shall take effect on the 16th day after notification thereof to the other party.

The undersigned shall remain responsible for payment of the sums which become payable in respect of
transit operations under the Convention on a Common Transit Procedure/ Community transit covered by
this undertaking which began before the date on which the cancellation took effect, even if the demand for
payment is made after that date.

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures
relating to this undertaking addressed to or effected in writing at one of his addresses for service shall be
accepted as duly delivered to him.

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he has an address for
service.

The undersigned undertakes to maintain his addresses for service or, if he has to alter one or more of those
addresses, to inform the office of guarantee in advance.

(Signature) (%)

II. Acceptance by the office of guarantee

Office of guarantee .........cccoovuneeee. evrrrrerernsennereenes? teveeseeitt ettt s A e st A R e e AR e b e s s e s et S e R R Rt ResaE e s R s et sanbes et e arraras

Guarantor’s undertaking aCCEPLEd ON .........c.ooiueiivoiiriiiiiieiei ettt essse bbb bbb ensas

(Stamp and signature)

() If, in the law of the State, there is no provision for address for service the guarantor shall appoint, in each of the States referred to

in paragraph 1, an agent authorized to receive any communications addressed to him. The courts of the places in which the
addresses for service of the guarantor or of his agents are situated shall have jurisdiction in disputes concerning this guarantee.
The acknowledgement in the second subparagraph and the undertaking in the fourth subparagraph of paragraph 4 must be
made to correspond.

(2) Full address.
(3) The signature must be preceded by the following in the signatory’s own handwriting: ‘Guarantee for the amount of

................................... ’, with the amount written out in full.
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SPECIMEN II

COMMON TRANSIT PROCEDURE/ COMMUNITY TRANSIT
-GUARANTEE FOR A SINGLE OPERATION

(Guarantee covering a single transit operation under the Convention on a Common Transit Procedure/a single
Community transit operation under the relevant Community Regulations)

1. Undertaking by the guarantor

hereby jointly and severally guarantees, at the office of departure of ...........ccoovevercviivcininncnencneecens

in favour of the Kingdom of Belgium, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the
Hellenic Republic, The Kingdom of Spain, the French Republic, Ireland, the Italian Republic, the Grand
Duchy of Luxembourg, the Kingdom of the Netherlands, the Portuguese Republic, the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, the Republic of Austria, the Republic of Finland, the Republic of
Iceland, the Kingdom of Norway, the Kingdom of Sweden and the Swiss Confederation (3), any amount for
which a principal (¢) ..cccccoeviviirnnen SO OOTNNRSP

may be or become liable to the ab‘ovementioned States by reason of infringements or irregularities
committed in the course of a transit operation under the Convention on a Common Transit
Procedure/Community transit carried out by that person from the office of departure of .........cco.........

t0 the Office Of AESUNALION Of .......ooe.oveiveieeieie e e es et ea s es s s saes s s st en s esessasssassnses

in respect of the goods designated hereinafter, including duties, agricultural levies and other charges —
with the exception of pecuniary penalties — as regards principal or further liabilities, expenses and
incidentals.

2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
States referred to in paragraph 1 and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from
the date of application the sums requested unless he or she or any other person concerned establishes before
the expiry of that period, to the satisfaction of the competent authorities, that the transit operation under
the Convention on a Common Transit Procedure/Community transit was conducted without any
infringement or irregularity within the meaning of paragraph 1. -

The competent authorities may, upon request of the undersigned and for any reasons recognized to be valid
defer the period within which the undersigned is obliged to pay the requested sums beyond a period of 30
days from the date of application for payment. The expenses incurred, from granting this additional
period, and in particular any interest, must be calculated in such a way that the amount is equivalent to that
which would be charged to that end on the money market or- financial market in the State concerned.

3. This undertaking shall be valid from.the day of its acceptance by the office of departure.

(1) Surname and forenames, or name of firm. : 4
(2) Full address.

(3) Delete the name of any State or States of which the territory will not be used.
() Surname and forenames, or name of firm, and full address of the principal.
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4. For the purposes of this undertaking, the undersigned gives‘ his address for service (1) as (2) ....

and, in each of the other States referred to in paragraph 1, as care of:

State Surname and forenames, or name of firm, and full address

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures
relating to this undertaking addressed to or effected in writing at one of hlS addresses for service shall be
accepted as duly delivered to him. .

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he has an address for
serv1ce

The undersigned undertakes to maintain his addresses for service or, if he has to alter one or more of those
addresses, to inform the office of guarantee in advance. '

(Signature) (3)

II. Acceptance by the office of departure

OFfice Of dEPATTUIE ...t et e b s bbb

Guarantor’s undertaking accepted on ..........covvvevennenne to cover the T1/T 2 (*) transit operation, issued on

(Stamp and signature)

If, in the law of the State, there is no provision for address for service the guarantor shall appoint, in each of the States referred to

in paragraph 1, an agent authorized to receive any communications addressed to him. The courts of the places in which the

addresses for service of the guarantor or of his agents are situated shall have jurisdiction in disputes concerning this guarantee.
: The acknowledgement in the second subparagraph and the undertaking in the fourth subparagraph of paragraph 4 must be

made to correspond.

(2) Full address.

(3) The signature must be preceded by the following in the sxgnatory s own handwriting: ‘Guarantee’.

(*) Delete as appropriate.

—_
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SPECIMEN III

COMMON TRANSIT PROCEDURE/COMMUNITY TRANSIT
. FLAT-RATE GUARANTEE -

(Flat-rate guarantee system)

I. Undertaking by the guarantor

in favour of the Kingdom of Belgium, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the
Hellenic Republic, the Kingdom of Spain, the French Republic, Ireland, the Italian Republic, the Grand
Duchy of Luxembourg, the Kingdom of the Netherlands, the Portuguese Republic, the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, the Republic of Austria, the Republic of Finland, the Republic of
Iceland, the Kingdom of Norway, the Kingdom of Sweden and the Swiss Confederation, any amount for
which a principal may become liable to the abovementioned States by reason of infringements or
irregularities committed in the course of a transit operation under the Convention on a Common Transit
Procedure/Community transit operation including duties, taxes, agricultural levies and other charges —
with the exception of pecuniary penalties — as regards principal or further liabilities, expenses and
incidental charges with regard to which the undersigned has agreed to be responsible by the issue of -
guarantee vouchers up to a maximum amount of 7 000 ECU per guarantee voucher.

-2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
_States referred to in paragraph 1 and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from
the date of application the sums requested up to 7 000 ECU per guarantee voucher, unless he or she or any
other person concerned establishes before the expiry of that period, to the satisfaction of the competent
authorities, that the transit operation under the Convention on a Common Transit Procedure/ Community
transit was conducted without any infringement or irregularity within the meaning of paragraph 1.

The competent authorities may upon request of the undersigned and for any reasons recognized to be valid,
defer the period within which the undersigned should pay the requested sums beyond a period of 30 days
from the date of application for payment. The expenses incurred, from granting this additional period, and
in particular any interest, must be calculated in such a way that the amount is equivalent to that which
would be charged to that end on the money market or financial market in the State concerned. '

3. This undertaking shall be valid from the day of its acceptance by the office of guarantee.

This guarantee may be cancelled at any time by the undersigned, or by the State in the territory of which the
office of guarantee is situated.

The cancellation shall take effect on the 16th day after notification thereof to the other party.
The undersigned shall remain responsible for payment of the sums which become payable in respect of
transit operations under the Convention on a Common Transit Procedure/ Community transit covered by
this undertaking which began before the date on which the cancellation took effect, even if the demand for
payment is made after that date.

(*) Surname and forenames, or name of firm.

(2) Full address.
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4. For the purposes of this undertaking, the undersigned gives his address for service (1), as (2) ................

and, in each of the other States referred to in paragraph 1, as care of:

State Surname and forenames, or name of firm, and full address

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures
relating to this undertaking addressed to or effected in writing at one of his addresses for service shall be
accepted as duly delivered to him.

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he has an address for
service. :

The undersigned undertakes to maintain his addresses for service or, if he has to alter one or more of those
addresses, to inform the office of guarantee in advance.

(Signature) (3)

II. Acceptance by the office of guarantee

Office of guarantee

Guarantor’s undertaking accepted on

(Stamp and signature)

(1) If, in the law of the State, there is no provision for giving addresses for service, the guarantor shall appoint, in each of the States
referred to in paragraph 1, an agent authorized to receive any communications addressed to him. The courts of the places in
which the addresses for service of the guarantor or of his agents are situated shall have jurisdiction in disputes concerning this
guarantee. The acknowledgement in the second subparagraph and the undertaking in the fourth subparagraph of paragraph 4
must be made to correspond. '

(2) Full address.

(3) The signature must be preceded by the following in the signatory’s own handwriting: ‘Guarantee’.
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APPENDIX II

TITLE I

PROVISION RELATING TO FORMS AND THEIR USE IN PROCEDURE

CHAPTER I

FORMS

Enumeration of the forms
Article 1

1.  The forms on which T1 or T 2 declarations are made
shall conform to the specimens in Annexes I to IV to
Appendix III.

Such declarations shall be drawn up in accordance with the
rules laid down in this Convention.

2.  Loading lists based on the specimen in Annex I to this
Appendix may, subject to the conditions laid down in
Articles 5 to 9 and Article 85, be used as the descriptive part
of transit declarations. The use thereof shall be without
prejudice to formalities for dispatch, export or for placing the
goods under any procedure in the country of destination and
the forms used for such formalities.

3. Theform to be completed as the transit advice note for
the purposes of Article 22 of Appendix I shall conform to the
specimen in Annex II to this Appendix.

4.  The form to be completed as the receipt, to certify that
the T1 or T2 document and the relevant consignment have
been produced at the office of destination, shall conform to
the specimen in Annex III to this Appendix. However, as
regards the T1 or T2 document, the receipt on the back of
the copy for return thereof may be used. The receipt shall be
issued and used in accordance with Article 10.

5. The certificate of guarantee for which provision is
made under Article 30 (3), of Appendix I shall conform to the
specimen in Annex IV to this Appendix. The certificate shall
be issued and used in acoordance with Articles 12 to 185.

6.  The flat-rate guarantee voucher shall conform to the
specimen in Annex V to this Appendix. The entries on the
back of this form may, however, be shown on the front above
the particulars of the individual or firm issuing the voucher,
the following entries remaining unchanged. The flat-rate
guarantee voucher shall be issued and used in acoordance
with Articles 16 to 19.

7.  The document certifying the Community status of the
goods — called ‘T 2L document’ — shall be drawn up on a

form which conforms to copy 4 of the specimen contained in
Annex I to Appendix III or to copy 4/5 of the specimen
contained in Annex II to that Appendix.

That form shall be supplemented, where necessary by one or
more forms which conform to copy 4 or to copy 4/5 of the
specimen contained in Annexes III and IV respectively to
Appendix III.

When, in the event of use of a computerized system for
processing declarations which issues such declarations, the
forms contained in Annexes III and IV respectively to
Appendix III are not used as supplementary forms, the T2L
document shall be supplemented by one or more forms which
conform to copy 4 or to copy 4/5 of the specimen contained
in Annexes I and II respectively to Appendix III.

The person concerned shall enter the symbol “T2L’, in the
right-hand section in box 1 of the form conforming to copy 4
or to copy 4/5 of the specimen contained in Annexes I and I
respectively to -Appendix III. If supplementary forms .are
used, the person concerned shall enter the symbol ‘T2L’ in
the right-hand section of box 1 of the form conforming to
copy 4 or to copy 4/ 5 of the specimen contained in Annexes |

.and III or II and IV, respectively, to Appendix III.

For the purposes of this Convention such document shall be
referred to as a ‘T 2L document’; it shall be issued and used in
accordance with Title V- of this Appendix.

Printing of the forms and their completion
Article 2

1.  The paper used for the forms for loading lists, transit
advice notes and receipts shall be dressed for writing
purposes and weigh at least 40 g/m?; its strength shall be
such that in normal use it does not easily tear or crease.

2.  The paper used for the flat-rate guarantee voucher
shall be free of mechanical pulp, dressed for writing purposes
and weigh aleast 55 g/m2. The paper shall have a red printed
guilloche pattern background so as to reveal any falsification
by mechanical or chemical means.

3.  The paper used for the guarantee certificate form shall

_be free of mechanical pulp and weigh not less than 100 g/m?2.
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It shall have a guilloche pattern background, printed in green
on both sides, so as to reveal any falsification by mechanical
or chemical means.

4.  The paper referred to in paragraphs 1, 2 and 3 shall be
white, except for the loading lists referred to in Article 1(2),
for which the colour of the paper may be left to the choice of
the user.

5. The sizes of the fprms shall be:

(a) 210 x 297 mm for the loading list, a tolerance in the
length of — 5 or + 8 mm being allowed;

(b) 210 x 148 mm for the transit advice note and the
guarantee certificate;

(c) 148 x 105 mm for the .recéipt and flat-rate guarantee
voucher;

6.  The declarations and documents shall be drawn tip in
one of the official languages of the Contracting Parties which
is acceptable to the competent authorities of the country of
departure. This provision shall not apply to flat-rate
guarantee vouchers.

The competent authorities of another country in which the
declarations and the documents must be presented may, as
necessary, require a translation into the language, or one of
the official languages, of that country.

The language to be used for the guarantee certificate shall be
designated by the competent authorities of the country
responsible for the office of guarantee.

7.  The flat-rate guarantee vouchers shall show the name
and address of the printer or a mark enabling the printer to be
identified. The flat-rate guarantee vouchers shall be serially
numbered as a means of identification.

8.  The Contracting Parties shall be responsible for the
printing of the forms of the certificate of guarantee.
Each certificate must be numbered for purposes of
identification.

9.  The forms of the certificate of guarantee and flat-rate
guarantee vouchers shall be completed using a typewriter or a
mechanical or similar process.

Loading lists, transit advice notes and receipts may be
completed using a typewriter or a mechanical or similar
process, or legibly in manuscript; in the'latter case they shall
be completed in ink and in block letters.

No erasures or alterations shall be made. Amendments shall
be made by striking out the incorrect particulars and, where
appropriate, adding those required. Any such amendments
shall be initialled by the person making the amendment and
authenticated by the competent authorities.

CHAPTER II

USE OF FORMS

T1 and T2 declarations

Description and use

Mixed consignments
Article 3

1. The copies constituting the forms on which T1 or T2
declarations are made are-described in the explanatory note
contained in Annex VII to Appendix III, and shall be
completed in accordance with that explanatory note.

Where any of the particulars to be given in those forms must
appear in code form, the codes in question shall comply with
the details given in Annex IX to Appendix III.

2. Where goods are to move under the T 1 procedure, the
principal shall enter the symbol ‘T 1” in the right-hand section
of box 1 of a form which conforms to the specimen contained
in Annexes I and II to Appendix-III. Where supplementary
forms are used, the principal shall enter the symbol ‘T 1 bis’ in
the right-hand section of box 1 of one or more forms
conforming to the specimen contained in Annexes IIl and IV
to Appendix III.

When, in the event of use of a computerized system for
processing declarations which issues such declarations, the
supplementary forms used conform to the specimen
contained in Annexes I or II to Appendix III the symbol ‘T'1
bis’ shall be entered in the right-hand-section of box 1 of the
said forms.

Where goods are to move under the T2 procedure, the
principal shall enter the symbol ‘T 2’ in the right-hand section
of box 1 of a form which conforms to the specimen contained
in Annexes I and II to Appendix IlII. Where supplementary
forms are used, the principal shall enter the symbol ‘T 2 bis’ in
the right-hand section of box 1 of one or more forms
conforming to the specimen contained in Annexes Il and IV
to Appendix HI. )

When, in the event of use of a computerized system for
processing declarations which issues such declarations, the
supplementary forms used conform to the specimen
contained in Annexes [ or II to Appendix III, the symbol ‘T 2
bis’ shall be entered in the right-hand section of box 1 of the
said forms. \

3.  Inthecase of consignments containing at the same time
goods moving under the T1 procedure and goods moving
under the T 2 procedure, supplementary documents which
conform to the specimen contained in Annexes III and IV or,
where appropriate, Annexes I and II to Appendix III and
which bear the symbols ‘T 1 bis’ or ‘T 2 bis’, respectively, may
be attached to a single form which conforms to the
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specimen contained in Annexes I and II to Appendix III. In
this case, the symbol ‘T’ shall be entered in the right-hand
section in box 1 of the said form; the blank space following
the symbol ‘T’ should be crossed out; in addition, the boxes
32 ‘Item No’, 33 ‘Commodity code’, 35 ‘Gross mass (kg)’, 38
‘Net mass (kg)’ and 44 ‘Additional information/Documents
produced/ Certificates and authorizations’ shall be barred. A
reference to the serial numbers of the supplementary
documents bearing the symbol ‘T1 bis’ and the
supplementary documents bearing the symbol ‘T 2 bis’ shall
be entered in the box 31 ‘Packages and description of goods’
of the form conforming to the specimen contained in
Annexes I and II to Appendix III.

4.  When one of the symbols referred to in paragraph 2 has

- been omitted from the right-hand section in box 1 of the form
used or when, in the case of consignments containing 4t the
same time goods moving under the T 1 procedure and goods
moving under the T 2 procedure, the provisions of paragraph
3 and of Article 5, paragraph 7, have not been complied with,
goods under cover of such documents shall be deemed to be
moving under the T1 procedure.

Production of the dispatch or export declaration with the transit
declaration

Article 4

Without - prejudice to any measures of simplification
applicable, the customs document for the dispatch or
redispatch of goods or the customs document for the
exportation or re-exportation of goods or any document
having equivalent effect shall be presented to the office of
departure together with the transit declaration to which it
relates.

For the purposes of the preceding subparagraph and without
prejudice to Article 7 (3), of the Convention, the declaration
of dispatch or redispatch or the export or re-export
declaration on the one hand, and the transit declaration on
the other, may be combined on a single form.

Loading Lists

Use of loading lists

Mixed consignments

Article §

-

1. Where the principal uses loading lists for a
consignment comprising two or more types of goods, the
boxes 15 ‘Country of dispatch/export’, 32 ‘Item No’, 33
‘Commodity code’, 35 Gross mass (kg), 38 ‘Net
mass (kg) and where necessary, 44 ‘Additional
information/Documents produced/ Certificates and

authorizations’ of the form used for the purposes of transit
shall be barred and the’box 31 ‘Packages and description of
goods’ of that form shall not be used to show the marks and

. numbers, number and kind of the packages and description

of goods. In this case, supplementary forms must not be
used.

2.  The loading list referred to in Article 1 (2) means any
commercial document which complies with the conditions
laid down in Article 2 (1), (5)(a), (6), first and second

" subparagraphs, (9), second and third subparagraphs and

Articles 6 and 7.

3.  Theloading list shall be produced in the same number
of copies as the form used for transit purposes to which it
relates and shall be signed by the person signing that
form.

4. When the declaration is registered, the loading list
must bear the same registration number as the form used for
transit purposes to which it related. That number must be
printed either by means of a stamp incorporating the name of
the office of departure or by hand. In the latter case it must be
accompanied by the office stamp.

The signature of an official of the office of departure shall be
optional.

5. Where two or more loading lists accompany a single
form used for transit purposes, each must bear a serial
number allotted by the principal; the number of
accompanying loading lists shall be shown in the box
‘Loading lists’ of the said form.

6. A declaration on a form which conforms to the
specimen in Annexes I and II to Appendix IlII, bearing the
symbol ‘T1’ or ‘T2’ in the right-hand space of box 1 and
accompanied by one or more loading lists complying with the
conditions laid down in Articles 6 to 9 shall, as appropriate,
be treated as equivalent to a T1 declaration or a T2
declaration for the purposes of Article 12 or Article 39 of
Appendix I. .

7. In case of consignments contained at the same time
goods moving under the T1 procedure and goods moving
under the T2 procedure, separate loading lists must be
completed and may be attached to a single form conforming
to the specimen in Annexes I or II to Appendix III.

In that case, the symbol ‘T” shall be entered in the right-hand
space of box 1 of the said form. The blank space behind the
symbol ‘T’ should be crossed out; in addition, the boxes 15
‘Country of dispatch/export’, 32 ‘Item No’, 33 ‘Commodity
code’, 35 ‘Gross mass (kg)’, 38 ‘Net mass (kg)’, and where
necessary, 44  ‘Additional information/Documents
produced/ Certificates and authorizations’ shall be barred. A
reference to the serial numbers of the loading lists relating to
each of the two types of goods shall be entered in box 31
‘Packages and description of goods’ of the form used.
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Forms of loading lists
Article 6

The loading list shall include:
(a) the heading ‘Loading list’;

(b) abox,70 x 55 mm, divided into atop part 70 x 15 mm
for the insertion of the symbol ‘T” followed by one of the
endorsements referred to in Article 3, paragraph 2, and
alower part 70 x 40 mm for the references referred to in
Article §, paragraph 4;

(c) columns, in the following order and headed as
shown:
— Item No;

— Marks, numbers, number and kind of package;
description of goods;

— Country of dispatch/export;
— Gross mass (in kilograms);

— Reserved for customs.

The width of the columns may be adapted as necessary,
except that the width of the column headed ‘Reserved for
customs’ shall be not less than 30 mm. Spaces not reserved for
a particular purpose under subparagraphs (a) to (c) above
may also be used.

Completion
Article 7

1.  Only the front of the form may be used as a loading
list.

2. Each item shown on the loading list must be preceded
by a serial number.

3. (This Article does not contain paragraph 3.),

4.  Ahorizontal line must be drawn after the last entry and
the remaining unused. spaces barred so that any subsequent
addition is impossible.

Simplified procedures
Article 8

1. The customs authorities of each country may allow
firms established in their country whose records are based on
an electronic or automatic data-processing system to use
loading lists as referred to in Article 1 (2), which, although

not complying with all the conditions of Article 2 (1), (5) (a) -

and (9), last two subparagraphs, and of Article 6, are

designed and completed in such a way that they can be used
without difficulty by the customs and statistical authorities in
question.

2. For each item such loading lists must always include
the number, kind and marks and numbers of packages, the
description of goods, gross mass in kilograms and the
country of dispatch/export.

Consignment by rail
Article 9

1.  Where Articles 29 to 61 operate, Article 5, (2), and
Articles 6, 7 and 8 shall apply to loading lists which
accompany the International Consignment Note or the TR
Transfer Note. In the former case, the number of such lists
shall be shown in box 32 of the International Consignment
Note; in the latter case, the number of such lists shall be
shown in the box for particulars of accompanymg documents
of the TR Transfer Note.

In addition, the loading list must include the wagon number
to which the International Consignment Note refers or,
where appropriate, the number of the container containing
the goods.

2. For operations beginning within the territory of the
Contracting Parties comprising at the ‘same time goods
moving under the T 1 procedure and goods moving under the
T 2 procedure, separate loading lists shall be used; in the case
of goods carried in large containers under cover of TR
Transfer Notes, such separate lists shall be completed for
each large container, which contains both categories of
goods.

For transport operations beginning in the Community the
serial numbers of the loading lists relating to goods moving
under the T1 procedure shall be inserted, as appropriate:

(a) in box 25 of the International Consignment Note;

(b) inthebox reserved for the description of the goods of the
TR Transfer Note.

For transport operations beginning in an EFTA country, a
reference to the serial numbers of the loading lists relating to
the goods moving under the T 2 procedure shall be inserted,
as appropriate:

(a) in box 25 of the International Consignment Note;

(b) inthebox reserved for the description of the goods of the
TR Transfer Note. -

3. Inthe circumstances referred to in paragraphs 1 and 2
and for the purposes of the procedures provided for in
Articles 29 to 61, the loading lists accompanying the
International Consignment Note or the TR Transfer Note
shall form an integral part thereof and shall have the same

legal effects.
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The original of such loading lists shall bear the stamp of the
station”of dispatch.

Receipt

Use of the receipt
Article 10

1. Any person who delivers to the office of destination a
T1 or T 2 document together with the consignment to which
that document relates may obtain a receipt on request.

2. The receipt shall first be completed by the person
concerned and may contain other particulars relating to the
consignment, except in the space reserved for customs, but

the customs certification shall be valid only in respect of the
particulars contained in that space.

Return of the documents

Central offices
Article 11

Each country shall have the right to designate one or more
central offices to which documents shall be returned by the

. competent customs office in the country of destination.

Countries shall, after appointing such offices for that
-purpose, inform the Commission of the European
“Communities and specify the category of documents to be

returned thereto. The Commission shall in turn notify the-

other countries.

TITLE 11

PROVISIONS RELATING TO GUARANTEES

COMPREHENSIVE GUARANTEE

Certificate of guarantee
Authorized persons
Article 12

1. The principal shall, on issue of the certificate of
guarantee or at any time during the validity thereof,
designate on his own responsibility on the reverse of the
certificate, the person, or persons, authorized to sign T 1 or
T 2 declarations on his behalf. The particulars shall include
the surname and forename of each authorized person
followed by the signature of that person. Each nomination of
an authorized person must be acknowledged by the signature
of the principal. The principal shall be entitled at his
discretion to cross through the unused boxes.

2.  The principal may at any time delete the name of an
authorized person from the reverse of the certificate.

Authorized agents
Article 13

Any person named on the reverse of a certificate of guarantee
presented at an office of departure shall be considered the
authorized agent of the principal.

Period of validity; extension
Article 14

The period of validity of a certificate of guarantee may not
exceed two years. However, this period may be extended by
the office of guarantee for one further period not exceeding
two years. -

Cancellation

Article 15

If the guarantee is cancelled the principal shall be responsible
for returning to the office' of guarantee forthwith all the
certificates of guarantee issued to him which are still
valid. :

Flat-rate guarantee

Guarantee document
Article 16

1.  When a natural or legal person proposes to stand

- surety under the conditions referred to in Articles 27 and 28

of and on the terms laid down in Article 32 (1), of
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Appendix, the guarantee shall be-given in the form as shown
in Specimen III annexed to Appendix 1.

2.  Where national law, administrative practice or

accepted usage so requires, each country may require the use’

of a different form of guarantee provided it has the same legal
effect as the guarantee referred to in paragraph 1.

Guarantee voucher
Article 17

1.  The acceptance of the guarantee referred to in Article
16 by the customs office where it is given (hereinafter referred
to as ‘the office of guarantee’) shall be the guarantor’s
athority to issue, under the terms of the guarantee, a flat-rate

. guarantee voucher or vouchers to persons who intend to act
as principal in a T1 or T2 operation from an office of
departure of their choice.

The guarantor may issue flat-rate guarantee vouchers:

— which are notvalid fora T 1 or T 2 operation in respect of
goods which are listed in Annex VII to this Appendix,
and

— which may be used in multiples of up to seven vouchers
per means of transport as referred to in Article 16 (2), of
Appendix I for goods other than those referred to in the
previous indent.

For this purpose the guarantor shall mark such flat-rate
guarantee vouchers diagonally in capital letters with one
of the following statements, adding a reference to this
subparagraph:

— VALIDEZ LIMITADA
— BEGRANSET GYLDIGHED
— BESCHRANKTE GELTUNG
— TEPIOPIZMENH IZXY -
— LIMITED VALIDITY

— VALIDITE LIMITEE

— VALIDITA LIMITATA

— BEPERKTE GELDIGHEID
— VALIDADE LIMITADA

— VOIMASSA RAJOITETUSTI
— TAKMARKAD GILDISSVID
— BEGRENSET GYLDIGHET
— BEGRANSAD GILTIGHET

The cancellation of a guarantee shall be notified forthwith to
the other countries by the country in which the relevant office
of guarantee is located.

2.  The guarantor shall be liable up to an amount of 7 000
ECU in respect of each flat-rate guarantee voucher.

3. Without prejudice to the provisions in the second and
third subparagraphs of paragraph 1.and in Article 18, the
principal may carry out one T 1 or T 2 operation under each
flat-rate guarantee voucher. The voucher shall be delivered

_ to the office of departure, where it shall be retained.

Increase in the guarantee; conversion
of the ECU -

Article 18

1. Except in the cases referred to in paragraphs 2 and 3,

‘the office of departure may not require a guarantee in excess

of the flat-rate amount of 7 000 ECU for each T1 or T2
declaration, irrespective of the amount of the duties and
other charges to which the goods covered by a particular
declaration may be liable. '

2.  When, because of circumstances peculiar to it, a -
transport operation involves increased risks and the office of
departure therefore considers that the guarantee of 7 000
ECU is clearly insufficient, it may exceptionally require a
guarantee of greater amount in multiples of 7 000 ECU.

3.  The carriage of goods listed in Annex VII to this
Appendix shall give rise to an increase in the amount of the
flat-rate guarantee when the quantitiy of goods carried
exceeds the quantity corresponding to the flat-rate amount of

~ 7000 ECU.

In that case, the flat-rate amount shall be increased to the
multiple of 7 000 ECU necessary to guarantee the quantity of
goods to be dispatched.

4,  The principal shall, in the cases referred to in
paragraphs 2 and 3, deliver to the office of departure flat-rate
guarantee vouchers corresponding to the required multiple of
7 000 ECU. -

5. The_ exchange value in a national currency of the
amounts expressed in ECU referred to in this Appendix shall
be calculated by using the exchange rate in force on the first
working day of the month of October, and shall be applied
from 1 January of the following year.

If a rate is not available for a particular national currency the
rate to be applied for that currency shall be that obtaining on
the last day for which a rate was published.

The exchange value of the ECU to be used in applying the
first subparagraph shall be that which was applicable on the
date on which the T1 or T2 declaration covered by the
flat-rate guarantee voucher or vouchers was registered.
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Consignment comprising both sensitive and
non-sensitive goods

Article 19

1. When the T1 or T2 declaration includes other goods
besides those shown in the list referred to in Article 18,
paragraph 3, the flat-rate guarantee provisions shall be

applied as if the two categories of goods were covered by
separate declarations. :

2. By way of derogation from paragraph 1, account shall
not be taken of the presence of goods of either category if the
quantity or value thereof is relatively insignificant.

TITLE III

Articles 20 to 27

(This Appendix does not contain Articles 20 to 27.)

TITLE IV : -

SIMPLIFIED PROCEDURES

Rules not affected by this Title

Article 28

This Title shall be without prejudice to obligations in respect
of the formalities for dispatch, export or for placing the
goods under any procedure in the country of destination.

CHAPTER I

TRANSIT PROCEDURE FOR THE CARRIAGE OF GOODS BY:
RAIL

General provisions relating to carriage by rail

General
Article 29

Formalities under the T 1 or T 2 procedure shall be simplified
in accordance with Articles 30 to 43 and 59 to 61 for the
carriage of goods by railway authorities under cover of an
International Consignment Note (CIM) or International
Express Parcels Consignment Note (TIEx).

Legal value of documents used
Article 30

The International Consignment Note or the International
Express Parcels Consignment Note shall be treated as
equivalent to a T1 or a T2 declaration as the case may
be.

2 Control of records
Article 31

The railway authorities of each country shall make available
to the customs authorities of their country for purposes of
control the records held at their accounting offices.

The principal

Article 32
1. The railway authorities which accept the goods for
carriage accompanied by an International Consignment
Note or International Express Parcels Consignment Note
shall be the principal as regards the T1 or T2 procedure
concerned. i ;

2. The railway authorities of the country through whose
territory the goods enter the territory of the Contracting
Parties shall be the principal as regards the T1 or T2
procedure in respect of goods accepted for carriage by the
railway authorities of a third country.

Label
Article 33

The railway authorities shall ensure that consignments
carried under the T 1 or T 2 procedure are identified by labels
bearing a pictogram, a specimen of which is shown in Annex
VIII to this Appendix.

The labels shall be affixed to the International Consignment
Note or to the International Express Parcels Consignment
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Note and to the relevant railway wagon in the case of a full
load or in other cases, to the package or packages.

Modification of the contract of carriage
Article 34

When the contract of carriage is modified so that:

— a carriage operation which was to end outside the
territory of a Contracting Party ends within the territory
of that Contracting Party,

— acarriage operation which was to end within the territory
of a Contracting Party ends outside the territory of that
Contracting Party,

the railway authorities shall not carry out the modified
contract except with the prior agreement of the office of
departure.

When the contract of carriage is modified so that the carriage
operation is ended within the country of departure, the
modified contract shall be carried out subject to conditions to
be determined by the customs authorities of that country.

In all other cases, the railway authorities may carry out the
modified contract; they shall forthwith mform the office of
departure of the modification made.

Movement of goods between Contracting Parties

Customs status of goods; use of the
International Consignment Note

Article 35

1. The International Consignment Note shall be
produced at the office of ‘departure in respect of a carriage
which starts and is to end within the territory of the
Contracting Parties. : :

2. Goods, the carriage of which begins in the Community
shall be considered as moving under the T 2 procedure. If,
however, the goods are to move under the T 1 procedure the
office of departure shall indicate on sheets,1,2 and 3 of the
International Consignment Note that the goods to which the
document refers are carried under the T1 procedure; the
symbol ‘T 1’ shall accordingly be clearly shown in box 25. In
the case of goods moving under the T 2 procedure the symbol
‘T 2’ need not be entered on the document.

3. ~ Goods, the carriage of which begins in an EFTA
country shall be considered as moving under the T1

procedure. If, however, the goods are to move under the T2
procedure in accordance with the provisions of Article 2
(3) (b) on the Convention, the office of departure shall
indicate on sheet 3 of the International Consignment Note
that the goods to which the document refers are carried under °
the T2 procedure; the symbol ‘T2’ shall accordingly be
clearly shown in box 25 together with the stamp of the
customs office of departure and the signature of the
responsible official. In the case of goods moving under the
T1 procedure the symbol ‘T 1’ need not be entered on the
document,

4.  All copies of the International Consignment Note shall :
be returned to the party concerned.

5. Each Member State of the Community may provide
that goods moving under the T 2 procedure may, under the
conditions and with the exceptions which it or _the
Community shall lay down, be placed under the T2
procedure without production at the office of departure of
the International Consignment Note in respect of the
goods.

Each EFTA country may provide that goods moving under
the T1 procedure be carried under the T 1 procedure without
requiring the International Consignment Note to be
presented at the office of departure.

6.  The customs office for the station of destination shall
act as the office of destination. If, however, the goods are
entered for home use or placed under some.other customs
procedure at an intermediate station, the customs office
responsible for that station. shall act as the office of
destination.

Identification measures
Article 36

As a general rule and having regard to identification
measures applied by the railway authorities, the office of
departure shall not seal the means of transport or the
packages.

Use of sheets of the International Consignment
Note

Article 37

1.  The railway authorities of the country responsible for
the office of destination shall forward to the latter sheets 2
and 3 of the International Consignment Note.

2.  The office of destination shall forthwith return sheet 2
to the railway authorities after stamping it and shall retain
sheet 3.
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Carriage of goods to or from third countries

Carriage to third countries
Article 38

1.  Articles 35 and 36 shall apply to a carriage operation
which starts within the territory of the Contracting Parties
and is to end outside the territory of the Contracting
" Parties.

2.  The customs office for the frontier station through
which the goods in transit leave the territory of the
Contracting Parties shall act as office of destination.

3. No formalities need to be carried out at the office of
destination.

Carriage from third countries
Atrticle 39

1.  The customs office for the frontier station through
which the goods enter the territory of the Contracting Parties
shall act as office of departure for a carriage operation which
starts outside the territory of the Contracting Parties and is to
end within the territory of the Contracting Parties.

No formalities need be carried out at the office of
departure.

2.  The customs office for the station of destination shall
act as office of destination. If, however, the goods are entered
for home use or placed under another customs procedure at
an intermediate station, the customs office for that station
shall act as the office of destination.

The formalities prescribed by Article 37 shall be carried out
at the office of destination.

Carriage in transit through the territory
of the Contracting Parties

Article 40

1. The customs offices which are to act as office of
departure and office of destination for a carriage operation
which starts and is to end outside the territory -of the
Contracting Parties shall be as laid down in Articles 39 (1),
and 38 (2), respectively. )

2. No formalities need be carried out at the offices of

departure or destination.

Customs status of goods from third countries
-or in transit

Article 41

Goods which are carried under the provisions of Article
39 (1), or 40 (1), shall be considered as moving under the

T1 procedure unless a T2L document certifying the
Community status of the goods concerned is submitted in
respect thereof. :

Provisions relating to express packages

Provisions applicable
Article 42

Subject to the provisions of Article 43, the provisions of
Articles 35 to 41 shall also apply to carriage under cover of an
International Express Parcels Consignment Note.’

Customs status of goods; use of sheets
of the TIEx document

Article 43

With respect to carriage operations effected under cover of an
International Express Parcels Consignment Note:

(a) the symbols required under:

— Article 35 (2), shall be entered on sheets 2, 3 and 4 of
the International Express Parcels Consignment
Note, )

— Article 35 (3), shall be entered on sheet 4 of the
International Express Parcels Consignment Note;

(b) sheets 2 and 4 of the International Express Parcels
Consignment Note shall, as laid down in Article 37, be
forwarded to the office of destination, which shall
forthwith return sheet 2 to the railway authorities after
stamping it and shall retain sheet 4.

Provisions relating to goods carried in large containers

General
Article 44

Formalities under the T'1 or T 2 procedure shall be simplified
in accordance with Articles 45 to 60 and Article 61 (3) and
(4), for the carriage of goods which the railway
administrations effect by means of large containers, using
transport undertakings as intermediaries and making use of
Transfer Notes of a type specially devised to be used as a
transit document and referred to for the purposes of this

~ Appendix as ‘TR Transfer Note’. These operations include,
- as the case may be, the dispatch of consignments by transport

undertakings using modes of transport other than rail, in the
country of consignment to the railway station of departure in
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that country and in the country of destination from the
railway station of arrival in that country and any transport by
sea in the course of the movement between these two
stations.

i

Definitions
Article 45

For the purposes of Articles 44 to 60 and Article 61 (3)
and (4):

1. ‘transport undertaking’ means an undertaking
constituted by the railway administrations as a corporate
entity of which they are members, such undertaking being
set up for the purpose of carrying goods by means of large
containers under cover of Transfer.Notes;

2. ‘large container’ means a device for the carriage of goods
that is:

— permanent in nature,

— specially designed to facilitate the carriage of goods,
without break of load, by one or more modes of
transport,

— designed for easy attachment and/or handling,

— designed in such a way that it can be properly sealed
when the application of Article 53 requires this,

— of asize such that the area bounded by the four lower
external angles is not less than 7 m2,

3. ‘TR Transfer Note’ means the document which comprises
the contract of carriage by which the transport
undertaking arranges for one or more large containers
to be carried from a consignor to a consignee in
international transport. The TR Transfer Note-shall be
serially numbered in the top right-hand corner so that it
can be identified. This number shall be made up of six
digits, three of which precede and three of which follow
the letters ‘TR’. ' '

The TR Transfer Note shall consist of the following
sheets, in numerical order:

1: — sheet for the head office of the transport
undertaking,

2: — sheet for the national representative of the
transport undertaking at the station of
destination,

3 A: — sheet for the customs,

3 B: — sheet for the consignee,

4: — sheet for the head office of the transport
undertaking,

§: — sheet for the national representative of the
transport undertaking at the station of
departure,

6: — sheet for the consignor.

Each sheet of the TR Transfer Note, with the exception of
sheet 3 A, shall have a green band -approximately four
centimetres wide along its right-hand edge.

4. ‘List of large containers’, hereinafter referred to as ‘list’,
means the document attached to a TR Transfer Note, of
which it forms an integral part which is intended to cover
the consignment of several large containers from the same
station of departure to the same station of destination, at
which stations the customs formalities are carried out.

The number of lists shall be shown in the box used for the
description of the documents accompanying the TR
Transfer Note. Moreover, the serial number of the
appropriate TR Transfer Note shall be entered in the top
right-hand corner of each list.

Legal value of document used
Article 46

The TR Transfer Note used by the transport undertaking
shall be treated as equivalent to a T1 or T 2 declaration, as
the case may be.

Control of records; information to be
supplied

Article 47

1. In each country the transport undertaking shall, for
purposes of control, make available to the customs
authorities through the medium of its national representative
or representatives the records held at its accounting office or
offices or at those of its national representative or
representatives.

2. Attherequest of the customs authorities, the transport
undertaking or its national representative or representatives
shall communicate to them forthwith any documents,
accounting records or information relating to carriage
operations already completed or still being undertaken of
which those authorities consider they should be informed.

3. The transport undertaking or its national
representative or representatives shall inform:

(a) the customs office of destination of any TR Transfer
Note, sheet 1 of which has been sent to it without a
customs stamp;

(b) the customs office of departure of any TR Transfer
Note, sheet 1 of which has not been returned to it and in
respect of which it has been unable to ascertain that the
consignment has either been correctly presented to the
customs office of destination or been exported from the
Contracting Parties to a third country under Article
5S. :
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The principal
Article 48

1.  For the carriage of goods as referred to in Article 44
accepted by the transport undertaking in a country, the
railway administration of that country shall be the
principal.

2. For the carriage of goods as referred to in Article 44
accepted by the transport undertaking in a third country, the
railway administration of the country by way of which the
goods enter the territory of the Contracting Parties shall be
the principal.

Customs formalities during.carriage by means
other than rail

Article 49

Where customs formalities have to be carried out during
carriage by means other than rail to the station of departure
or from the station of destination, only one large container
may be covered by each TR Transfer Note.

Label

Article 50

The transport undertaking shall ensure that consignments .

carried under the transit procedure are identified by labels
bearing a pictogram, a specimen of which is shown in annex

VIII to this Appendix. The labels shall be affixed to the TR -

Transfer Note and to the large container or containers
concerned.

Modification of the contract of carriage

Article 51

Where a contract of carriage is modified so that:

— a carriage operation which was to end outside the
territory of a Contracting Party ends within the territory
of that Contracting Party,

— acarriage operation which was to end within the territory-
of a Contracting Party ends outside the territory of that
Contracting Party,

the transport undertaking shall not carry out the modified
contract except with the prior agreement of the office of
departure.

Where the contract of carriage is modified so that the carriage

operation ends within the country of departure, the modified -

contract shall be carried out subject to conditions to be
determined by the customs authorities of that country.

In all other cases, the transport undertaking may carry out
the modified contract; it shall forthwith inform the office of
departure of the modification made.

Movement of goods between contracting parties

Customs status of goods; lists; waiver of
requirement to produce Transfer Note at
office of departure

Alrticle 52

1.  Where a carriage operation starts and is to end within
the territory of the Contracting Parties, the TR Transfer
Note shall be produced at the office of departure.

2. Goods, the carriage of which begins in the Community
shall be considered as moving under the T2 procedure.. If,
however, the goods are to move under the T 1 procedure the
office of departure shall indicate on sheets 2, 3 A and 3 B of
the TR Transfer Note that the goods to which the document
refers are carried under the T 1 procedure; the symbol ‘T 1’
shall accordingly be clearly shown in the box for customs use
of sheets 2, 3 A and 3 B of the TR Transfer Note. In the case
of goods moving under the T 2 procedure the symbol ‘T 2’
need not be entered on the document.

3.  Goods, the carriage of which begins in an EFTA
country shall be considered as moving under the T1
procedure. If, however, the goods are to move under the T 2
procedure in accordance with the provisions of Article 2
(3) (b) of the Convention the office of departure shall indicate
onsheet 3 A of the TR Transfer Note that the goods to which
the document refers are carried under the T 2 procedure; the
symbol ‘T 2’ shall accordingly be clearly shown in the box for
customs use of sheet 3 A of the TR Transfer Note together
with the stamp of the office of departure and the signature of
the responsible official. In the case of goods moving under the
T1 procedure the symbol ‘T 1’ need not be entered on the
document.

4.  Where, in the case of a carriage beginning in the
Community, one or more of the large containers carried
under cover of a TR Transfer Note contain goods moving
under the T1 procedure and the other large container or
containers contain only goods moving under the T2
procedure, a reference to the large container or containers
containing the goods moving under the T'1 procedure shall
be.made by the office of departure in the box reserved for
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customs use of sheets 2, 3 A and 3 B of the TR Transfer
Note, opposite the symbol ‘T 1°.

5. Where in the case of a carriage beginning in'an EFTA

country one or more of the large containers carried under

cover of a TR Transfer Note contain goods moving under the
T1 procedure and the other large container or containers
contain only goods moving under the T2 procedure in
accordance with the provisions of Article 2 (3) (b) of the
Convention, a reference to the large container or containers
containing the goods moving under the T 2 procedure shall
be made by the office of departure in the box reserved for
customs use of sheet 3 A of the TR Transfer Note, opposite
the symbol ‘T 2’, together with the stamp of the office of
departure and the signature of the responsible official.

6.  Where in the case provided for in paragraphs 4 and §
lists of large containers are used, separate lists must be
completed for containers containing goods moving under the
T1 procedure and for containers containing only goods
moving under the T2 procedure. These lists must bear a
serial number so that they can be identified.

In the case of a carriage beginning in the Community a
reference to the serial number(s) of the list(s) of large
containers containing goods moving under the T 1 procedure
is to be entered by the office of departure in the box reserved
for customs use on sheets 2, 3 A and 3 B of the TR Transfer
Note, opposite the symbol ‘T 1’.

In the case of a carriage beginning in an EFTA country, a
reference to the serial number(s) of the list(s) of large
containers containing goods moving under the T 2 procedure
in accordance with Article 2 (3) (b) of the Convention is to be
entered by the office of departure in the box reserved for
customs use on sheet 3 A of the TR Transfer Note, opposite
the symbol ‘T2, together with the stamp of the office of
departure and the signature of the responsible official.

7. All sheets of the TR Transfer Note shall be returned to
the party concerned.

8.  Each Member State of the Community may provide
that goods moving under the T2 procedure may, under
conditions and with exceptions which it or the Community
shall lay down, be placed under the T 2 procedure without it
being necessary to produce to the office of departure the TR
Transfer Note relating to those goods.

Each EFTA country may provide that goods moving under
the T 1 procedure be carried under the T 1 procedure without
requiring the TR Transfer Note to be presented at the office
of departure.

9. The TR Transfer Note shall be. produced to the
customs office — hereinafter referred to as the office of
destination — at which a declaration is made with a view to
the goods in question being entered for home use or placed
under some other customs procedure.

Identification measures
Article 53

Identification of goods shall be ensured in accordance with
Article 11 of the -Convention. However, in cases where, in
conformity with the provisions applicable in the Contracting
Parties, the TR Transfer Note is not produced to the office of
departure, the customs, having regard to the identification
measures taken by the railway administrations, shall not
normally seal the large containers. If customs seals are
affixed, the space reserved for customs use on sheets 3 A and
3B of the TR Transfer Note shall be endorsed
accordingly. ‘

Use of sheets of Transfer Note
Article 54
1.  The transport undertaking shall forward to the
customs office of destination sheets 1, 2 and 3 A of the TR
Transfer Note.
2. The office of destination shall forthwith return sheets

1 and 2 to the transport undertaking after stamping them and
shall retain sheet 3 A. ‘

Carriage of goods to or from third countries

Carriage to third countries
Article 55

1.  Where a carriage operation starts within the territory

" of the Contracting Parties and is to end outside the territory

of the Contracting Parties, Articles 52 and 53 shall apply.

2. The customs office for the frontier station through
which the goods leave the territory of the Contracting Parties
shall act as the office of destination.

3. No formalities need be carried out at the office of
destination.

Carriage from third countries
Article 56

1.  Where a carriage operation starts outside the territory
of the Contracting Parties and is to eénd within the territory of
the the Contracting Parties, the customs office for the frontier
station through which the goods enter the Contracting
Parties shall act as the office of departure. No formalities
need be carried out at the office of departure.

2. The customs office to which the goods are presented
shall act as the office of destination.
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The formalities provided for in Article 54 shall be carried out
at the office of destination.

Carriage in transit through the territory of
the Contracting Parties

Article 57

1. Where a carriage operation starts and is to end outside
the territory of.the Contracting Parties, the customs offices
which are to act as the office of departure and the office of
destination shall be those referred to in Articles 56 (1) and
55 (2) respectively.

2.  No formalities need be carried out at the offices of
departure or of destination. -

Customs status of goods from third countries
or in transit

Article 58 .

Goods which are carried under Article 56 (1) or 57 (1) shall
be considered as moving under the T1 procedure unless a
T 2L document certifying the Community status of the goods
concerned is submitted in respect thereof.

Statistical provisions
Article 59

(This Appendix does not contain an Article 59.)

Other provisions

Provisions of Appendix I not applicable
Article 60

The provisions of Titles II and IIl of Appendix I to the
Convention rendered nugatory by the application of this
Chapter in particular Article 12 (3) to (6), Articles 17 and 23,
Article 26-(1) and Article 41 thereof, shall not apply.

Scope of the normal procedure and of the
simplified procedure h

Article 61
1.  The provisions of Articles 29 to 43 shall not 'pfeclude

the use of the procedure provided for in Appendix I, in which
case Articles 31 and 33 shall nevertheless apply.

2.  In this case, a reference to the transit document or
documents used shall be clearly entered in box 32 or box 20,
respectively, at the time when the International Consignment
Note or the International Express Parcels Consignment Note
is filled in. This reference shall specify the type, office of

. issue, date and registration number of each document

used.

In addition, sheet 2 of the International Consignment Note
or of the International Express Parcels Consignment Note
shall be stamped by the railway authority responsible for the
last railway station involved in the transit operation. The
authority shall stamp the document after ascertaining that
carriage of the goods is covered by the transit document or
documents referred to.

Where the transit operations referred to in paragraph 1 and
in the first subparagraph of this paragraph end in an EFTA
country, that country may stipulate that sheet 2 of the
International Consignment Note or of the International
Express Parcels Consignment Note shall be produced at the
customs office responsible for the last station involved in the
transit operation. That customs office shall stamp the sheet
after ascertaining that carriage of the goods is covered by the
transit document or documents referred to.

3.  The procedure laid down in Appendix I may not be
used when Articles 44 to 58 are applied. '

4.  Where a transit operation is effected under cover of a
TR Transfer Note in accordance with Articles 44 to 58, the
International Consignment Note used for the operation shall
be excluded from the scope of Articles 29 to 43, 59 and 60,
and Article 61 (1) and (2). The International Consignment
Note shall bear a clear reference in box 32 to the TR Transfer
Note. This reference must comprise the words ‘Transfer
Note’ followed by the serial number.

CHAPTER II

SIMPLIFICATION OF FORMALITIES TO BE CARRIED OUT
AT OFFICES OF DEPARTURE AND DESTINATION

General
Article 62

Each country may simplify the formalities relating to transit
procedures to be carried out at offices of departure and
destination within its territory in accordance with the
following provisions.
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Formalities at the office of departure

\

The authorized consignor

Article 63

The customs authorities of each country may authorize any
person who fulfils the conditions laid down in Article 64 and
who intends to carry out transit operations (hereinafter
referred to as ‘the authorized consignor’) not to produce at
the office of departure either the goods concerned or the
transit declaration in respect thereof.

Conditions of the authorization
Article 64

1.  The authorization provided for in Article 63 shall be
granted to persons:

(a) who frequently consign goods;

(b) ‘whose records enable the customs authorities to verify
their operations; and

(c) who, when a guarantee is required under 2 T1 or T2
procedure, provide a comprehensive guarantee.

2. Customs authorities may withhold authorization from
persons unable to offer the safeguards they consider
necessary.

3. ° The authorities may withdraw the authorization in
particular when an authorized consignor no longer fulfils the
conditions of paragraph 1 or is no longer able to offer the
safeguards referred to in paragraph 2.

Contents of the authorization
Article 65

The authorization issued by the customs authorities shall
specify in particular: :

(a) thecustoms office or offices which are authorized offices
of departure for consignments; -

{(b) the period within which, and the procedure by which,
the authorized consignor is to inform the office of
departure of the consignments to be sent, in order that
the office may carry out any necessary controls before
the departure of the goods;

(c) the period within which goods must be produced at the
office of destination; and

(d) the identification measures to be taken. To this end the
customs authorities may prescribe that the means of
transport or the package or packages shall bear special
seals, accepted by the customs authorities and affixed by
the authorized consignor.

Authentication in advance
Article 66

1.  The authorization shall stipulate that the box reserved
for the office of departure on the front of the T1 or T2
declaration form:

(a) be stamped in advance with the stamp of the office of
departure and be signed by an official of that office;
or -

(b) be stamped by the approved consignor with a special”
metal stamp approved by the customs authorities and
conforming to the specimen in Annex IX to this
Appendix. The imprint of the stamp may be preprinted
on the forms where the printing is entrusted to a printer
approved for that purpose.

The authorized consignor shall complete that box by
indicating the date of consignment of the goods and shall
allocate to the declaration a number in accordance with the
rules laid down to that effect in the authorization.

2. Customs authorities may prescribe the use of forms
bearing a distinctive mark as a means of identification.

Formalities upon departure of goods
Article 67

1.  The authorized consignor shall, not later than the time
of dispatching the goods, enter on the front of copies 1, 4 and
5 of the duly completed T 1 or T2 declaration in the ‘Control
by office of departure’ box particulars of the period within
which the goods must be produced at the office of destination
and of the identification measures applied and one of the
following endorsements: '

— Procedimiento simplificado

— Forenklet procedure

— Vereinfachtes Verfahren
— Amnlovatevpévn Swadikaasia
— Simplified iprocedure

— Procédure simplifiée

— Procedura semplificata

— Vereenvoudigde regeling

— Procedimento simplificado
— Yksinkertaistettu menettely
— Einféldun afgreidslu
— Forenklet prosedyre

— Forenklat forfarande
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2.  After dispatch of the goods, copy 1 shall be sent
without delay to the office of departure. The customs
authorities may provide, in the authorization, that copy 1 be
sent to the office of departure as soon as the T1 or T2
declaration is completed. The other copies shall accompany
the goods in accordance with the provisions laid down in
Appendix 1.

3.  Where the customs authorities of the country of
departure carry out a control on the departure of .a
consignment, they shall record the fact in the box ‘Control
by office of departure’ on the front of copies 1, 4 and 5 of the
T1 or T2 declaration.

The principal
Article 68

The T 1 or T2 declaration, duly completed and endorsed as
specified in Article 67 (1), shall be treated as equivalent to a
T 1 document or a T 2 document as the case may be, and the
authorized consignor who signed the declaration shall be the
principal.

Waiver of signature
Article 69

1.  The customs authorities may authorize the authorized
consignor not to sign T1 or T2 declarations bearing the
special stamp referred to in Annex IX to this Appendix when
such declarations and stamp are produced by an electronic or
automatic data-processing system. Such authorization shall
be subject to the conditions that the authorized consignor has
previously given those authorities a written undertaking
acknowledging that he is the principal for all T1 or T2
operations affected under cover of T1 or T2 documents
bearing the special stamp.

2. T1 or T2 documents drawn up in accordance with
paragraph 1 shall contain in the box reserved for the
principal’s signature one of the following forms of
wording:

— Dispensa de firma

— Fritaget for underskrift

— Freistellung von der Unterschriftsleistung
— Agv anaiteitar vROYpPAEN

— Signature waived

— Dispense de signature

— Dispensa dalla firma -

— Van ondertekening vrijgesteld

— Dispensada a assinatura

— Vapautettu allekirjoituksesta

— Friétekid fyrir undirskrift

— Fritatt for underskrift

— Befriaci fran underskrift.

Liability of the authorized consignor
Article 70

1.  The authorized consignor shall:

(a) comply with the provisions of this Chapter and of the
conditions of the authorization; and

(b) take the necessary measures to ensure the safekeeping of
the special stamp or of the forms bearing the imprint of
the stamp of the office of departure or the imprint of the
special stamp. A

2. In the event of the misuse by any person of forms
stamped in advance with the stamp of the responsible
customs office or with the special stamp, the authorized
consignor shall be liable, without prejudice to any criminal
proceedings, for the payment of duties and other charges
payable in a particular country in respect of goods carried
under cover of such forms unless he can satisfy the customs
authorities by whom he was authorized that he took the
measures required of him under paragraph 1 (b).

Formalities at the office of destination

The authorized consignee
Article 71

T. . The customs authorities of each country may dispense
with production at the office of destination of goods
transported under a T1 or T2 procedure when goods are
intended for a person who fulfils the conditions laid down in
Article 72 (hereinafter referred to as ‘the authorized
consignee’) previously authorized by the customs authorities

- of the country responsible for the office of destination.

2. In such a case, the principal shall have fulfilled his
obligations under the provisions of Article 13 (a) of
Appendix I when the copies of the T 1 or T 2 document which
accompanied the consignment, together with the goods
intact, have been delivered within the prescribed period to
the authorized consignee at his premises or at the places
specified in the -authorization, the identification measures
having been duly observed.

3.  The authorized consignee shall at the request of the
carrier issue a receipt in respect of each consignment
delivered under the conditions of paragraph 2 stating that the
document and the goods have been delivered.
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Conditions of the authorization
Article 72

1, The authorization referred to in Article 71 shall be
granted only to persons:

(a) who frequently receive consignments subject to customs
control; and

(b) whose records enable the customs authorities to verify
the operations.

2. The customs authorities may withhold authorization
from persons unable to offer the safeguards they consider
necessary.

3.  The authorization may be withdrawn, in particular
when an authorized consignee nolonger fulfils the conditions
of paragraph 1 or is no longer able to offer the safeguards
referred to in paragraph 2.

4.  The authorized consignee must comply with all the

conditions provided for in this Chapter and in the
authorization. :

Al
Contents of the authorization
Article 73

1.  The authorization issued by the customs authorities
shall specify in particular:

(a) the customs office or offices which are authorized offices

of destination for consignments which the authorized .

consignee receives; and

(b) the period within which, and the procedures by which,
the authorized consignee is to inform .the office of
destination of the arrival of the goods, so that that office
may carry out any necessary controls upon arrival of the
goods. ' :

2.  Without prejudice to Article 76, customs authorities
shall specify in the authorization whether any action by the

office of destination is required before the authorized
consignee may dispose of arrived goods.

Obligations of the authorized consignee.

. Article 74

1. The authorized consignee shall in. respect of

consignments arriving at his premises or at the places
specified in the authorization: '

(a) immediately inform the office of destination. in
accordance with the procedure laid down in the
authorization of any excess quantities, shortages,
substitutions or other irregularities such as broken seals;
and

(b) send without delay to the office of destination the copies
of the T1 or T2 document which accompanied the
consignment, indicating the date of arrival and the
condition of any seals affixed.

2. " The office of destination shall annotate appropriately
such copies of the T1 or T2 document.

Other provisions

Controls
Article 75

Customs authorities -may carry out upon authorized
consignors and authorized consignees any controls they
consider necessary. The said consignors and consignees shall
provide all the necessary information and facilities for this
purpose.

Exclusion of certain goods
Article 76

The customs authorities of the country of departure or of
destination may exclude certain categories of goods from the
facilities provided for in Articles 63 and 71.

Special case of.consignments by rail
Article 77
1. (This Article does not contain paragraph 1.)

2.  When goods carried under Articles 29 to 61 are
intended for an authorized consignee, the customs
authorities may provide that, by way of derogation from
Article 71 (2), and Article 74 (1) (b), sheets 2 and 3 of the
International Consignment Note, sheets 2 and 4 of the
International Express Parcels Consignment Note or sheets 1,
2 and 3 A of the TR Transfer Note are to be delivered direct
by the railway or by the transport undertaking to the office of
destination.

CHAPTER III

Articles 78 to 81

(This Appendix does not contain Articles 78 to 81.)
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TITLE V

PROVISIONS RELATING TO THE DOCUMENT CERTIFYING THE COMMUNITY STATUS
OF GOODS NOT MOVING UNDER THE T2 PROCEDURE

(T2L DOCUMENT)

CHAPTER [

ISSUE AND USE OF THE DOCUMENT

Forms — Scope
Article 82

1. The T 2L document shall be drawn up using the forms
referred to in Article 1 (7) of this Appendix.

2. These forms shall be completed in accordance with the
explanatory note contained in Annex VIII to Appendix IIL

3. The T2L document shall be issued for goods having
Community status but not moving under the T2 procedure
except for goods:

(a) which are intended for export outside the territory of the
Contracting Parties; or

(b) in packagings which are not of Communitystatus; or
(c) carried under the procedure for the international

transport of goods under cover of TIR carnets unless:

— goods to be unloaded in the territory of one
Contracting Party are carried together with goods to
be unloaded in a third country; or

— goods are carried from the territory of one
Contracting Party to another via a third country.

4. The T2L document may also be issued in respect of:

— postal consignments (including postal packages) which
are sent from a post office of one Contracting Party to a
post office of another Contracting Party,

— goods, which in view of Article 49 of Appendix I, are not
carried under the T2 procedure:

Condition of direct carriage
Article 83

The T 2L document may be used for the purpose of certifying
the Community status of the goods to which it refers only if
such .goods are carried direct from one country to
another.

The following shall be regarded as carried direct from one
country to another:

(a) goods transported without passing through the territory
of a third country;

(b) goods transported through the territory of one or more
third countries provided that carriage through such
countries is covered by a single transport document
made out in a Contracting Party.

Conditions of issue; retroactive issue
Article 84

1. The T2L document shall, saveAas provided in Article
92, be made out in a single copy.

2. The T2L document and, where necessary, T2L bis
document(s) shall be authenticated in box C ‘Office of
departure’ of these documents by the customs authorities of
the country of departure on application by the person
concerned. The documents shall be returned to the person
concerned as soon as the customs formalities connected with
the dispatch of the goods to the country of destination have
been completed.

3. For any valid reason the person concerned may have a
T2L document from the competent authorities of the
country of departure issued retroactively; in such a case there
shall be entered upon it in red one of the following
phrases:

— Expedido a postefiori
— Udsted efterfelgende
— Nachtriglich ausgestellt
— .Ex800&v ex TtV votépwV
— Issued retroactively

— Délivré a posteriori

— Rilasciato a posteriori
— Achteraf afgegeven

— ‘Emitido_a posteriori

— Annettu jalkikiteen

— Utgefid eftir4

— Utstedt i etterhind

— Utfiardat i efterhand
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Use of loading lists
Article 85

1. WhereaT2L document is to be drawn up in respect of
a consignment comprising two or more kinds of goods, the
particulars relating to those goods may be entered on one or
more loading lists within the meaning of Article 5 (2), instead
of in boxes 31 ‘Packages and description of goods’, 32 ‘Item
No’, 33 ‘Commodity code’, 35 ‘Gross mass (kg), 38
‘Net mass (kg)’, and, where applicable, 44 ‘Additional
information/Documents produced/ Certificates and
authorizations’ of the forms needed to draw up the T2L
document.

Where loading lists are used, the boxes in question on the
T 2L document shall be barred.

2. The upper part of the box referred to in Article 6 (b) is
intended for the symbol ‘T 2L’; the lower part of that box is
intended for the customs stamp. ‘

The column ‘Country of dispatch/export’ of the loading list
is not to be completed.

3.  Theloading list shall be produced in the same number
of copies as the T 2L document to which it relates; it shall be
signed by the person who signs the T2L document.

4. Where two or more loading lists are attached to one
T 2L document, such loading lists shall bear a serial number
assigned by the person concerned; the number of loading lists
attached shall be entered in the ‘loading lists’ box of the form
used to draw up the T2L document.

Production of T2L documents at destination ‘
Article 86

1. T2L documents shall be produced at the customs
office where the goods are to be placed under a customs
procedure other than that under which they were carried.

2.  When the goods have been transported by sea, air or
pipeline T2L documents shall be produced at the customs

office at which the goods are placed under a customs’

procedure.

Control of T2L documents
Article 87

The countries shall render one another mutual assistance in
checking the authenticity of T2L documents and the
accuracy of the information which they contain.

T2L documents in triplicate
Article 88

(This Appendix does not contain an Article 88.)

CHAPTER 1II

SIMPLIFIED PROCEDURE FOR THE ISSUE OF THE T2L
DOCUMENT

The authorized consignor
Article 89

The customs authorities of each country may authorize any
person hereinafter referred to as ‘the authorized consignor’,
who meets the conditions set out in Article 90 and who
intends dispatching goods under a T2L document, to use
this document without observing the provisions of Article 84
(2).

Conditions of the authorization
Article 90

1.  The authorization provided for in Article 89 shali be
granted only to persons:

(a) who frequently consign goods;

(b) whose records enable the customs authorities to verify
their operations.

2. Customs authorities may withhold authorization from
persons unable to offer the safeguards they consider
necessary. '

3.  The authorities may withdraw the authorization, in
particular when an authorized consignor no longer fulfils the
conditions of paragraph 1 or is no longer able to offer the
safeguards referred to in paragraph 2.

Contents of the authorization

Article 91

1. The authorization issued by the customs authorities
shall specify in particular: :

{(a) the customs office assigned to pre-&uthenticate the
forms used in drawing up T 2L documents as prescribed
in Article 92 (1) (a); and

(b) the manner in which the authorized consignor shall
establish that those forms-have been properly used.
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2. The customis authorities shall specify the period within
which and the manner in which the authorized consignor
shall notify the responsible customs office so that such office
may carry out any necessary controls before departure of the
goods.

Authentication in advance and formalities upon departure
Article 92

1. The authorization shall stipulate that box C ‘Office of
departure’ on the front of the form used in drawing up the
T2L document
document(s):

(a) be stamped in advance with the stamp of the customs
office referred to in Article 91 (1) (a), and be signed by an
official of that office; or

(b) be stamped by the authorized consignor with a special
metal stamp approved by the customs authorities and
conforming to the specimen in Annex IX to this

- Appendix. The imprint of the stamp may be preprinted
on the forms if the printing is entrusted to a printer
approved for that purpose.

2. Not later than on consignment of the goods, the
authorized consignor shall complete the form and sign it. In
addition, he shall enter in the box reserved for control by the
office of departure the name of the responsible customs office
the date of completion of the document, such particulars of
export documentation as are required by the country of
departure and one of the following endorsements:

— Procedimiento simplificado
— Forenklet procedure

— Vereinfachtes Verfahren
— Amlovoteupévn Sadikacio
— Simplified procedure

— Procédure simplifiée

— Procedura semplificata

— Vereenvoudigde regeling
— Procedimento simplificado
— Yksinkertaistettu menettely
— Einfoldun éfgreidslu

— Forenklet prosedyre

— Forenklat férfarande

3. The form, properly completed and endorsed as
specified in paragraph 2 and signed by the authorized

and, where necessary, T2L bis-

\

consignor, shall be treated as equivalent to a document
certifying the Community status of the goods.

Obligation to make a copy
Article 93

The authorized consignor shall make a copy of each T2L
document issued under this chapter. The customs authorities
shall specify the conditions under which the copy document
shall be produced for purposes of control and retained for not
less than two years.

Controls upon the authorized consignor
Article 94

Customs authorities may carry out upon authorized
consignors any controls they consider necessary. The said
consignors shall furnish all the necessary information and
facilities for this purpose. .

) Liability of the authorized consignor
Article 95

1. The authorized consignor shall:

(a) comply with the provisions of this chapter and of the
authorization; and

(b) take all necessary measures to ensure the safekeeping of
the special stamp or of the forms bearing the imprint of
the stamp of the authenticating offices, as referred toin
Article 91 (1) (a), or of the special stamp.

2.  Intheeventof the misuse by any person of forms which
are intended for use in drawing up T2L documents and
which bear the imprint of the stamp of the customs office
referred to in Article 91 (1) (a) or of the special stamp, then,
without prejudice to any criminal proceedings, and unless he
can satisfy the customs authorities- by whom he was
authorized that he took the measures required of him under
paragraph 1 (b), the authorized consignor shall be liable for
the amount payable in respect of duties and other charges
which are unpaid in any country in consequence of such
misuse. .

Exclusion of certain goods
Article 96
The customs authorities of the exporting country may

exclude certain categories of goods and types of traffic from
the facilities provided for in this chapter.






ANNEX 1

LOADING LIST

Irem

No Marks, numbers, number and kind of packages; description of goods Country of dispatch/  -|. Gross mass

export (kg) Reserved for customs

(Signature)
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ANNEX II

AVISO DE PASO
GRANSEOVERGANGSATTEST
GRENZUBERGANGSSCHEIN
AEATIO AIEAEYIEQL
TRANSIT ADVICE NOTE

COMMON TRANSIT/COMMUNITY TRANSIT

Identification of means Of traNSPOIL: .......coooovrrevevrrmmsenresrrreessnens SR ettt ees OSSOSO O OITTOTO

AVIS DE PASSAGE
AVVISO DI PASSAGGIO
KENNISGEVING VAN DOORGANG
AVISO DE PASSAGEM
(*)

TRANSIT DOCUMENT

- OFFICE OF TRANSIT INTENDED

Type (T1, T2, T2ES
T2PT) and number

Office of departure

(AND COUNTRY):

r__-__.___-—

FOR OFFICIAL USE

I Date of transic: I
i I
S I
I I
B, G |
b !
I Official l
stamp
I 1
I e ]

(®) Corresponding expressions in Finnish, Icelandic, Norwegian and Swedish to be inserted.
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ANNEX Il

" COMMON TRANSIT/COMMUNITY TRANSIT

RECIBO b RECEPISSE
ANKOMSTBEVIS _ RICEVUTA
EINGANGSBESCHEINIGUNG ONTVANGSTBEWIJS
ATIOAEIZH ITAPAAABHZ RECIBO
RECEIPT » ™

" The customs Office At .......euueiiiiiiiiiiiiiiiii s

hereby certifies that document T1, T2, T2ES, T2PT(?)
Control Copy T No § (1)

reZIStered ON .iuivveeeiveirnirrenrerrnenreeriueerenieeeienineens under No .........ccuue e eeerere—r e rerer———.

by the office at ........cccceeunnnnnn e eeeeeeteeeeieeeaaaeeeeaaeeaeeeeeeeeeeeeeereteetteetttrerraL e teeaaearaeeeaaens
.has been lodged and that no irregularity has been observed to date concerning the consignment to which
this document refers.

Official | A AT et ee e S OTl cetveriresvessree s 190,
stamp | * (Place) (Date)

(Signature)

(*) Delete as necessary.

g

(*) Corresponding expressions in Finnish, Icelandic, Norwegian and Swedish to be inserted.







NB: This certificate must be returned without delay to the guarantee office on cancellation of the

(1) If the principal is a company, the person who signs in box 11 must give his surname. forename and

guarantee.

status in the company.

ANNEX IV

COMMON TRANSIT/
COMMUNITY TRANSIT

CERTIFICATE OF GUARANTEE

(recto)

I
1. Valid unul

[ I

Day "Month ' Year !

3. Principal
(Surname and forename, or name
of company, and complete address
and country)

4. Guarantor
(Surname and forename, or name
of company, and complete address
and country)

5. Guarantee office
(Complete address and country)

6. Guarantee cover (in figures):

(in national currency)

(in words):

where deleted):

7. The guarantee office certifies that the above-named principal is authorized to carry out T 1 or T 2 operations in the following countries (except

BELGIUM DENMARK GERMANY GREECE
LUXEMBOURG NETHERLANDS PORTUGAL UNITED
. : KINGDOM
FINLAND ICELAND NORWAY AUSTRIA
8. Validity extended until
: Day lMonthI Year I
[ | | | inclusive
At i et OM oo
(Place of signature) (Date)

- (Signature and stamp)

SPAIN FRANCE IRELAND ITALY
SWEDEN SWITZERLAND
Al e CON e s e
(Place of signature) (Date?!

(Signature and stamp)

9. Persons authorized to sign T1 or T2 declarations on behalf of the principal

(verso)

10. Surname, forename and 1. Signature of principal ()
specimen signature of

authorized person

10. Surname, forename and
specimen signature of
authorized person

11. Signature of principal (*)
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ANNEX V
(recto)
COMMON TRANSIT/ ' . A 000 000
COMMUNITY TRANSIT
A FLAT-RATE GUARANTEE VOUCHER
Issued by: .ovvviiiiiiiiiiieieie e ereeeeireeeren e e
(Name and address of individual or firm)
(Undertaking of the guarantor accepted on ettt r et ettt ettt senis :
by the office of guarantee of ..........c.cccviiiiiiiiiiiiiiiiii )
This voucher is valid for an amount of up to 7 000 ECU for one T1 or T2 operation beginning
not later than .........ccociiiiiiiiiiii e
and in respect of which the principal is ....... ettt ettt ettt et ettt et et e e
(Name and address of individual or firm)
i
(Signature of principal (!)) (Signature and stamp of guarantor)
(') Signature optional.
(verso)

To be completed by office of departure

Transit  operation " effected  under documenﬁ T1/T2/T2ES/T2PT  registered on

................................................ under NO ..ocvviiiiiiiiiiiiiiiiie i eeriecerie s s eviesevennen. DY the

(Official stamp) (Signature)
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ANNEX VI

(This Appendix does not contain an Annex VI.)
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ANNEX VII
LIST OF GOODS WHICH WHEN TRANSPORTED GIVE RISE TO AN INCREASE IN THE FLAT-RATE
_GUARANTEE
1 2 3
. Quantity
Harmonized . corresponding to the
system Description standard amount
heading No . of 7000 ECU
02.01 Meat of bovine animals, fresh or chilled ; 3000 kg
02.02 Meat of bovine animals, frozen 3000 kg
ex 02.10 Meat of bovine animals, salted, in brine, dried or smoked 3000 kg
04.02 Milk and cream, concentrated or containing added sugar or other
* sweetening matter 5000 kg
04.05 Butter and other fats and oils derived from milk .~ 3000 kg
04.06 Cheese and curd 3500 kg
ex 09.01 Coffee, not roasted, whether or not decaffeinated 3000 kg
ex 09.01 . Coffee, roasted, whether or not decaffeinated 2 000 kg
09.02 Tea 3000 kg
ex 16.01 Sausages and similar products of meat, meat offal or blood, of domestic
swine 4 000 kg
ex 16.02 Other prepared or preserved meat, meat offal or blood, of domestic
. swine 4000 kg
ex 16.02 Other prepared or preserved meat, meat offal or blood, of bovine
animals 3000 kg
ex 21.01 Extracts, essence and concentrates, of coffee 1000 kg
€x 21.01 Extracts, essences and concentrates, of tea 1 000 kg
ex 21.06 Food preparations not elsewhere specified or mcluded containing 18 %
or more by weight of milk fats 3000 kg
22.04 Wine of fresh grapes, including fortified wines; grape must other than
that of heading No 20.09 15 hl
22.05 Vermouth and other wine of fresh grapes flavoured with plants or . ’
aromatic substances 15 hl
ex 22.07 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of
80 % vol or higher . 3 hl
ex 22.08 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of less
than 80 % vol 3hl
ex 22.08 Spirits, liqueurs and other spirituous beverages Shl
ex 24.02 - Cigarettes 70 000 items
’ ex 24.02 Cigarillos 60 000 items
ex 24.02 Cigars 25 000 items
ex 24.03 Smoking tobacco 100 kg
ex 27.10 Light and medium petroleum oils and gas oils 200 hl
33.03 Perfumes and toilet waters 5 hl
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ANNEX VIII ) \

LABEL (Articles 33 and 50!

Colour: black on green.

ANNEX IX

SPECIAL STAMP

4+——SSmm —m»

1 : 2

Smm—-e

By

(%)
(=)}
-—

. Country’s coat of arms
. Customs office

. Number of document
Date

. Authorized consignor

. Authorization
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APPENDIX I

Article 1

-1. The forms on which T1 or T2 declarations are made
shall conform to Annexes I to IV to this Appendix.

2. The particulars contained in the forms must appear by
a self-copying process:

(a) in the case of Annexes I and III on the copies given in
Annex V;

(b) in the case of Annexes II and IV on the copies given in
Annex VI

3. The forms shall be filled in and used:

(a) as T1 or T2 declaratioris in conformity with the
explanatory note in Annex VII;

(b) as T2L documents in conformity with the explanatory
note contained in Annex VIII.

In both cases use should be made, where appropriate, of the
notes given in Annex IX.

Article 2

1.  Forms shall be printed on self-copying paper dressed
for writing purposes and weighing at least 40 grams per
square metre. The paper must be sufficiently opaque for the
information on one side not to affect the legibility of the
information on the other side and its strength should be such

that in normal use it does not easily tear or crease. The paper |

shall be white for all copies. However, on the copies used for
transit (1, 4, 5 and 7), boxes Nos 1 (except the middle
subdivision), 2, 3,4, 5,6, 8,15,17,18,19, 21, 25, 27, 31,
32, 33 (first subdivision on the left), 35, 38, 40, 44, 50, 51,
52,53, 55 and 56 shall have a green background. The forms
shall be printed in green ink.

2. The format of the forms shall be 210 by 297
millimetres with a maximum tolerance of 5 millimetres less
and 8 millimetres more with regard to their length.

3.  Contracting Parties may require that the forms must
also show the name and address of the printer or a mark
enabling the printer to be identified. '

4.  Inthetop left-hand corner of the form the Contracting
Parties may print an indication identifying the Contracting
Party concerned. They may also print the words ‘ COMMON
TRANSIT’ in place of the words ‘COMMUNITY
TRANSIT’. Documents bearing such indication or either
expression shall be accepted when presented in another
Contracting Party. '

. Article 3

1. When formalities are completed using public or private
computer systems, the competent authorities shall authorize
persons who request it to replace the handwritten signature
with a comparable technical device, which may, where
applicable, be based on the use of codes, and which has the
same legal consequences as a handwritten signature. This
facility’ shall be granted only if the technical and
administrative conditions laid down by the competent
authorities are met.

2. When formalities are completed using public or private
computers which also print out the declarations, the
competent authorities may provide for direct authentication
by those systems of the declarations thus produced, in place
of the manual or mechanical application of the customs office
stamp and the signature of the competent official.
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ANNEX I

SPECIMEN FORM FOR THE T1 OR T2 DECLARATION






A UMD UF DlorAluifEArdintg

1 2 Consignor/Exporter No

TDECLARATION

- {5 Ibms - . “| 8 Total packages | 7 Reference number

1oy Ibl

8 Consignét;. No ‘ ) 19 Person resppnsiblé fur'ﬁnancia! settlement  No
T 10 County fist |11 Trading 13CAP
) , A | destin. | country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatehiaxport’ |15 C. disp./exp. Cace | 17 Countiy destin. Coce

ay by

| 16 Country of origin

47 Country of destination

18 !dentity‘andnaﬁonality of means of transport at departure - E ‘

Copy for the country of dispatch/export

20 Delivery terms

|

21 \gantity and nationality of actve means of transport crossing the border . 1

‘ 22 Curmency and total amount invoiced 23 Exchange rate

24 Nature of
! I transaction

26 Inland mode
l of transport

25 Mode of transport
-] the border

27 .Piaqe’di.mad

* | 28 Financial and banking data

1 29 Office of exit

30 Location of goods

31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Numher and kind . =~~~
and . a B R
- description
of goods

34 Country origin Code |,
3 lb,

37 PROCEDURE] 38

139 Quots

41 Supplementary units

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori- |-
zations

46 Statistical value

47 Caloulation | Type | Tax base Rate - Amount

M

o

of taxes

48 Deferred payment 49 Identification of warehouse

B ACCOUNTING DETAILS

Total:

50 Pringipsl T Mo

51 Intended | - ?epiesentgﬁjﬂy R §
offices L P dnd didas
oftransit L._Flace an"d‘d,ale.,
andeount) b .
52 Guaranlee . o oo e o
motvalidfor i R S T
D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE Stamp: . 54 Place and date:
Resutt: -
Seals affixed: Number: Signature and name of declarant/representative:
identity:

Time limit (date)
Signature:




E CONTROL BY OFFICE OF DISPATCH/EXPORT




1DECLARATION

2 Consignor/ Exporter

N

No

3 Foms 4 Loadinglists

A UrriLe Ur DISPAILR/EAPURT

5 Hems 6 Total packages

7 Reference number

8 Consignee

No 9 “Person responsible for financial settlement No

16 Country first
I destin.

11 Trading
l country

13 CAP

14 Declarant/Representative

No 15 Country of dispatch/export

15 C. disp./exp. Code
a| by

a1

17 Country destin. Code
b)

16 Country of origin

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure

20 Delivery terms

19 Ctr.

L

Statistical copy - Country of dispatch/export

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Cumency and total amount invoiced

| I

23 Exchange rate

I
24 Nature of
l I transaction

25 Mode of transport
l at the border

26 Inland mode

27 Place of loading 28 Financial and banking data

I of transport

29 Office of exit

2

30 Location of goods

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s).- Number and kind

32 ltem
l No

33 Commodity Code

L

34 Country origin Code
a) b,

35 Gross mass (kg)

37 PROCEDURE

38 Net mass (kg)

39 Quota

40 Summary declaration/Previous document

‘41 Supplementary units

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A. 1. Code

46 Statistical va

lue

47 Calculation Tax base

Type

M

o

Rate Amount 48 Deferred payment

of taxes

49 l|dentification of warehouse

B ACCOUNTING. DETAILS

Total:

50 Principal

51 Intended
offices
of transit

represented by
Place and date:

No ‘ Signature:

(and country)

§2 Guarantee
not valid for

Code

53 Office of destination (and 'coumry)

CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE
Result:
Seals affixed: Number:
identity:
Time limit (date):
Signature:

Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:






n Ulihvl VI viviratuliftarving

1DECLARATION

Copy for the consignor/exporter

2 Consignor/ Exporter No
L
3 Foms 4 Loading lists
5 ltems 6 Total packages | 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement  No
10 Country first | 11 Trading 13CAP
. I destin. l country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code | 17 Country destin. Code

ay Ibl ag |b1

16 Country of origin 17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure

19 Ctr.

20 Delivery terms

]

21 |dentity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Cumrency and total amount invoiced

23 Exchange rate

24 Nature of
I I transaction

26 Inland mode
I of transport -

25 Mode of transport
I at the border

27 Place of loading

28 Financial and banking data

3

29 Office of exit 30 Location of goods

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 ltem 133 Commodity Code

[ Mo ]

34 Cuuntry origin Code | 35 Gross mass (kg)
3 lb, :

37 PROCEDURE] 38 Net mass (ko)

39 Quota

40 Summary declaration/Previous document

41 Supplementary units

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A. 1. Code

46 Statistical value

47 Calculation
of taxes

Type Tax base Rate Amount

M

©

48 Deferred payment

49 |dentification of warehouse

Total:

B ACCOUNTING DETAILS

51 Intended

offices
of transit
(and country)

50 Principal No

represented by
Place and date:

Signature:

52 Guarantee
not valid for

Code | 53 Office of destination (and country)

~

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

. Time limit (date):

Signéture :

Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative







A UFHLE Ur UISPAILH/EXPURT

TDECLARATION

IMPORTANT NOTE
Where this copy is used exclusively for establishing the COMMUNITY STATUS OF GOGDS NOT
MOVING UNDER THE' COMMUNITY TRANSIT PROCEDURE, only the information in boxes 1, 2,
3.5. 14 31. 32. 35. 54 and, where appropriate, 4, 33, 38, 40 and 44 is needed for that purpose

14 Declarant/Representative

Copy for @he office of destination

8. Idenity and nationality of means of tensport:at dep

4

81 Packages | Marks and numbers - Container Nofs) - Number and idd .~ -7 . 5

and
description
of goods

Cammotity Code,

44 Additional
infarmation/
Documents |~
produced/ | .
Certificates ) ;
and authori-{. .« -
zations

55 Tranship- Place and country

ments ldent nd nat. new means ransp.:

- (1) ldenti!y of new. cnniamer

(1) Eater 11-YES or 0 it NG.

Ty Eer L YES 010 o,

New seals: Number: idénmy:

F CERTIFl- | New seals: Number: identity:
g’a&%’gm Signature: Stamp: Signature: Stamp:
TENT AU-
THORITIES
LN St - T

50 Erincipal .

§1 Intended
offices
of transit

{and country)

52 Guarantee
not valid for 7

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE
Result:
Seals affixed: Number:
identity:
Time limit (date):
Signature:

Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:




56 Otherincidents during caiiage =~
N De,taii‘s’aadAfﬁga'smes"i’ake’n, )

G CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

H A POSTERIORI CONTROL (Where this copy is used for establishing the Community status of the goods)

REQUEST FOR VERIFICATION

Verification of the authenticity of this document and the accuracy of the information contained
therein is requested.

Place and date:

Signature: Stamp:

Remarks:

(1) Enter where applicable.

RESULT OF VERIFICATION
This document (1)

was cerlified by the Customs office indicated and the information contained therein is
accurate.

D does not meet the requirements as to authenticity and regularity (see remarks below).

Place and date:

Signature: Stamp:

I CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)
Date of arrival:
Examination of seals:

Remarks:

Copy no 5 retumed

on -~

after registration under
No

Signature: Stamp:




2 Consignor/ Exporter - No

Copy for retum - Community transit

TOECLARATION

3 Foms |4 Loadingists

5 ltoms - | 6 Totahpackages °

8 Consignee No

15 Country of ;dispéichleprrt

18 Identity and nationality of means of transport at departure

~jecy

Tilbagesendes til:
EMOTPENED €ig:

21 Identity and nationality of active means of ransport erossing the bordér

Renvoyer a:
Terugzenden aan:

25 Mode of fransport 27’ Place of loading .
l at the border : )

9

17 Country-of destination

Zuriicksenden an:
Return to;
Rinviare a:
Devolver a:

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

e l No

~ 182 tlem * |33 Commotity Cae -

35 Grass mass' (kg)

__38 Net mass (kg)

140 Summary dg’claratmn/lﬂ.réviaus document .

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

. AL.Code

55 Tranship-
ments

Place and country:

Place and country: '

ident. and nat. new means transp.:

Ident; and nat. new means transp.

o, || (1) idenity of new container:

or. | (1) dentity of new container:

(1) Enter 1if YES or 0 if NO.

(1) Enter 1 if YES or 0 if NO.

F  CERTIFI-
CATION BY
COMPE-
TENT AU-
THORITIES

New seals: Number: identity:
Signature: Stamp:

New seals: Number:
Signature:

identity:

Stamp:

51 Intended

offices
of transit

(andcountry) |

50 Principal v No

represented by

Signature ‘ |

Place and.date:

r

52 Guarantee.

not valid for

Code

53 ffipe of destination (and country)

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Stamp:




G CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

| CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)

Date of armival: Copy no 5 retumed
Examination of seals: on
. . after mgis@mﬁnn under
Remarks: No
Signature: » Stamp:

COMMUNITY TRANSIT - RECEIPT (To be completed by the person concemed before presentation to the office of destination)

This is to cerify that the document' ; . isued by the Customs office at Stamp of
(name and country) under No - : office of destination:
has been lodged and that no irregularity has been observed to date conceming the consignment to which this document refers.

-

Date: Signature:




A OFFICE OF

1DECLARATION

DESTINATION

6 ﬁ Consignor/Exporter No
' 3 Forms 4 Loading lists
5 ltems 6 Total packages | 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settiement No
10 Country last | 11 Trad/Prod. | 12 Value details 130 AP
) J consigned _ I country
14 Oeclarant/Representative - No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./ exp. Code

17 Country destin: Code

a ibl 3| by

16 Country of origin

17 Country of destination

Copy for the country of destination

18 Identity and nationality of means of transport on arrival

19 Ctr.

20 Delivery terms

1

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate 24 Nature of

l l transaction

25 Moade of transport

J at the border

26 Inland mode

27 Place of unloading
I of transport

28 Financial and banking data

6 29 Office of entry

30 Location of goods

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item
I No

133 Commodity Code

34 Country origin Code
3y b,

35 Gross mass (kg) 36 Preference

37 PROCEDURE

38 Net mass (kg) 39 Quota

40 Summary declaration/Previous document

41 Supplementary units

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

43 VM
Code

42 ltem pnce

A. 1. Code | 45 Adjustment

46 Statistical value

47 Calculation | Type Tax base

Rate Amount

M

=)

of taxes

48 Deferred payment

49 |dentification of warehouse

Total:

B ACCOUNTING DETAILS

50 Principal

51 Intended
offices
of transit

represented by
Place and date:

No

Signature:

(and country)

52 Guarantee
not valid for

Code

83 Office of destination (and country)

J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

54 Place and date: .

Signature and name of declarant/representative :



J CONTROL BY DFFICE QF DESTINATION




A OFFICE OF DESTINATION

7 . 2. Consignor/Exporter Nq

1TDECLARATION

3 Forms 4 Loading lists

§ ltems ] 6 Total packages | 7 Reference number

8 Consignee © No 9 Person responsible for financial settfement No
10 Country last § 11 Trad/Prod. | 12 Value details 13CAP
Icansigned I country
14 Declarant/Representative No ) f 15 C. disp./exp. Code | 17 Country destin. Code

15 Country of dispatch/export

a] lhl 3] by

16 Country of origin 17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of fransport on arival . B

Statistical copy - Country of destination

190t

20 Delivery terms

21 Identity and dationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
I ‘ l l transaction

26 Inland mode 27 Place of unioading
I of transport -—

25 Mode of transport
l at the border

28 Financial and ‘banking data

30 Lacation of goods

7 29 Office of entry

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - C_ontainer No(s) - Number and kind

32 liem

33 Commodity Code
[ |

35 Gross mass (kg)

.} 34 Country origin Code 36 Preference

3y lb,
37 PROCEDURE

|

40 Summary dectaration/Previous document

38 Net mass (kg) 38 Quota

| 41 Supplementary units 42 item price 43 V M.

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

Code

A. . Code | 45 Adjustment

46 Statistical value

47 Calculation | Type Tax base Rate Amount

M

o

of taxes

48 Deferred payment 49 Identification of warehouse

8 ACCOUNTING DETAILS

Total:

50 Principal No

51 Intended
offices
of transit

represented by
Place and date:

- Signature:

(and country)

52 Guarantee
not valid for

Code | 83 Office of destination (and country)

J  CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative







A OFFICE OF DESTINATION

EUROPEAN COMMUNITY TDECLARATION
8 2 Consignor/Exporter No - '
3 Forms 4 Loading lists
§ Items 6 Total packages | 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement  No
@
8 _
e
2
2 10 Country last |11 Trad/Prod. | 12 Value details 13CAP
8 | consigned I country
© .
£ | 14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code | 17 Country destin. Code
B
S ay - Ibl aj b)
2 16 Country of origin 17 Country of destination
S , .
18 identity and nationality of means of transport on amival 19Ctr. 120 Delivery terms
21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Cumency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
: l I transaction
25 Mode of transport | 26 Infand mode 27 Place of unloading 28 Financial and haﬁking data
] at the border I of transpart
8 29 Office of entry 30 Location of goods

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 ltem {33 Commodity Code .
| |

34 Country origin Code { 35 Gross mass (kg)

) lb,

37 PROCEDURE

40 Summary dectaration/Previous document

36 Preference

38 Net mass (kg) 39 Quota

41 Supplementary units 42 ltem price 43 VM

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

Code

A. . Code | 45 Adjustment

46 Statistical value

47 Calculation | Type Tax base Amount

M

©

Rate
of taxes B

48 Deferred payment 49 Identification of warehouse

Total:

‘B ACCOUNTING DETAILS

50 Principal ' No

51 Intended
offices
of transit

represented by
Place and date:

Signature:

* (andcountry)

52 Guarantee
not valid for

Code § 53 Office of destination (and country)

J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

§4 Place and date:

Signature and name of dectarant/representative:
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ANNEX II

{

SPECIMEN ALTERNATIVE FORM FOR THE T1 OR T2 DECLARATION






| A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

| 7 Reference number

2UAE

9 Person responsible for financial settlement No

10 C fistdest/ {11 Trad/Prod. | 12 Value details 13 (AP

17 Country destin. Code
Loy

15 C. disp./ exp. Code

16 Country of origin

Copy for the country of destination

Copy for the country of dispatch/export

26 Inland mode
l of transport

20 Delivery terms
22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
l ] I transaction

28 Financial and banking data

1{6

31 Packages
and
description
of goods

44 Additional
information/ '
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

47 Calculation | Type

Tax base

Amount

1 TR

| 46 Statistical valir

MP

48 Defemed payment

of taxes

8 ACCOUNTING DETAILS

51 intended
offices
of transit

(and country)

52 Guarantee
not valid for *

C OFFICE OF DEPARTURE

A

D/J CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE /DESTINATION

Resuit.

Seals affixed: Number:
identity:

Time limit (date):

Signature :

Stamp: * 1 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative :




E/J_CONTROL BY OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION




A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

TDEGLARATION}

7 - 2 Consignor/Exporter -No

N

- 3-Foms .~ -| 4 Loadinglists

A S el |5 tems - | 6 Total packages.~ | 7 Reference number

8 Consigee -~ . - . N - - " " 9 Person responsible for financial settlement No

e |10 C. firstdest/ §11 Trad/Prod. | 12 Value details 13CAP
] I last consig. I country

14 Declarant/Representative No 15 unir'yj'offdispat‘c_hl'eprr(i EEE P disp,/exp. Code .| 17 Country destin. Code
ST LA S |y b -

16 Country of origin 17 County.of destination

18 Identty and nationality of means of transport at departure/ on arival. 2| 20 Delivery terms
O o _' 22 Currency and total amount invoiced ) 23 Exchange rate 24 Nature of
I \ l B J l transaction

25 Mode of transport, | 26 Inland mode 27 Place of loadingfusloading - .~ - | 28 Financial and banking data
- l at the barder Ioftransport JE T L T RO

" Statistical copy - Country of dispatch/export
Statistical copy - Country of destination

21 deniity and nationality.of active means of transport crossing the bordey .

CRN

7 28 Office of exit/entry 30 Lacation of goods

31 Packages | Marks and numbefs~puntainef Nofs) - Numberand kind - .. 50 S T 32 lteri: ?3'3-Cnmrﬁodity‘Cuﬂfe. )

description
of goads

| 36 Preference

34 County origin Code |:35:6r
s, i
TPROCEDURE[

l

138 Quota

Tas vm

41 Sﬁppiememary dnits
. Code

44 Additional .
information/ |~ .
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations - - L

47 Calcutation | Type Tax base Rate Amount M
of taxes -

de.| 45 Adustment

46 Statistical value

48 Deferred payment 49 ldentification of warehouse

< |

B ACCOUNTING DETAILS

Total:
50 Principal -7 Neo b . Signatute:

W - represented hy ‘ o e
offices . . AR R I L S e
of transit .Place‘anddateA L ) RO R A, ,‘!
{and country) ) : o P : - ; )

52 Guarariee 7 ‘Code |53 Office of destination (and country)
not valid for o , , : L R e . -
D/ CONTROL BY OFFICE OF BEPARTURE/DESTINATION Stamp: 54 Place and date:
Result: '
Seals affixed: Number:
identity:  ,
Time fimit (date):
Signature:

Signature and name of declarant/representative:







A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

1DECLARATION

3 8 2 Consignor/Exparter No
3 Forms 4 Lnadi_nglists
5 Item£ 6 Total packéges T Reference number
8 Consignee . No 9 Person responsible for financial settlement No
10 C. first dest/ 11. Trad/Prod. | 12 Velue details 13CAP
Ilastoam'g l counlry |

14 Declarant/Representative: No

Copy for the consignee

15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code | 17 Country destin. Code

a) [b 3] b
17 Country of destination

16 Country of origin

Copy for the consignor/exporter

18 Identity and nationality of means of transport at departure/on amva

19 Ctr.

20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border -

22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
I l I transaction

25 Mode of transport
I at the border

26 Inland mode

I of transport

27 Place of loading/unloading

28 Financial and banking data

3 8 29 Office of exit/entry 30 Location of goods

31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind
and
description

of goods

32 ltem

33 Commodity Code
l No .

]

35 Gross mass (kg) 36 Preference

34 Country origin Code
131 Ih]
37 PROCEDURE

|

40 Summary declaration/Previous document

38 Net mass (ko) 3% Quota

41 Supplementary units 42 item price VM

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zafions

Code

AL Code | 45 Adjustment

46 Statistical value

47 Calculation | Type Tax base Rate Amount

M

o

48 Deferred payment 49 Identification of warehouse

of taxes

B ACCOUNTING DETAILS

Total:

50 Principal No

51 Intended
offices
of transit

representéd by
Place and date:

Signature:

(and country)

52 Guarantee
not valid for

Code | 53 Office of destination (and country)

D/J CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE/DESTINATION
Result:
Seals affixed: Number:
identity: i
Time limit (date):
Signature:

Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:







A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1DECLARATION

4|5 |d°

2 Conslgnor/Exporter- .~ Neoo

ms. .. |4 Loadinglists

ol

5 leris . | 6 Total packages

8 Consignee . - No

IMPORTANT NOTE

) | Where this copy is used exclusively for establishing the COMMUNITY STATUS OF 500DS NOT
‘| MOVING UNDER THE COMMUNITY TRANSIT PROCEDURE, only the information in boxes 1, 2,

3.5, 14, 31, 32, 735‘ 54 and. where appropriate, 4, 33, 38, 40 and 44 is needed for that purpose

14 Declarant/Representative No

15 Country of dispatchvexport

17 Country of destination

Copy for the office of destination
Copy for retum - Community transit

18 Identity and nationality of means of trarispor at departure. -1

21 Identity and nationalty of active means of transport crossing the barde

e Tilbagesendes til: Zuriicksenden an:
X ] emorpenéo eic: Return 1o:
Renvoyer a: : Rinviare a:
Terugzenden aan: - Devolver a:

o l at'the border

25- Made of transport - ‘27 Place of oadin

4|5

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

132 ltem . "|33 Commodity Code
B 1

| 35 Gross mass (kg) - -

38 Netmass ()

e L |40 Summary deciaration/Previous dogument

44 Additional

information/ o
Documents AL Cude‘
produced/ ]
Certificates
and authori-
zations - » ; S
55 Tranship- | Place and country: | Place and counlry: - ‘
mens  Ident. and nat. new means fransp.: ‘ Ident. and nat, new m,eans'tran,sp.: .
o, || (1) idenity of new container: - e, 1} (1) 1dentity of new container:
(1) Enter 1ifYES or DI NO. . ' (1) Enter 1if YES or D ifND, L
F CERTIF:- | New seals: Number: identity: New seals: Number: identity:
CATION 8Y Signature: Stamp: Signature: Stamp:
COMPE- ignature: . . p: gnature: p:
TENT AU-
THORITIES
50 Pincipl TN " Sguawe: .. |C OFFICEOFDEPARTURE
| _x
51 Intended represented by N - l
offices N -
of transit _Place and dgte.- ] _____ o
(andccuntry)j . .
R

52 Guarantee
not valid for

" Cote | 53 Offce of estinaton (and courly)

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Result:

Seals affixed:

identity :

Number:

Time limit (date):

Signature:

Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:




56 Bme[jnci.ﬂdn(s ;dﬁring:};a‘i,ﬁéue‘:;“ g
- Detaifs ang measures token . "

6 CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

H A POSTERIOR! CONTROL (Where this copy is used for establishing the Community status of the goods)

REQUEST FOR VERIFICATION RESULT OF VERIFICATION

Verification of the authenticity of this document and the accuracy of the information contained | This document (1) .

therein is requested. was certified by the Customs office indicated and the information contained therein is
accurate.

D does not meet the requirements as to authenticity and regutarity (see remarks below).

(name and country) under No

" Place and date: Place and date:
Signature: . Stamp: Signature: Stamp:
Remarks:
(1) Enter [X] where applicable.
I CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)
Date of arrival: * Copy no 5 retumed
Examination of seals: on
after registration under
Remarks: No
Signature: - Stamp:
COMMUNITY IRANSIT.- RECEIPT (To be complsted by the person concemed before presentation to the office of destination)
This is to cerify that the document isued by the Customs office at Stamp of

office of destination:

has been lodped and that no irregularity has been observed to date concerning the consignment to which this document refers.

Date: Signature:
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ANNEX Il

SPECIMEN CONTINUATION SHEET FORM TO BE USED TOGETHER WITH THE SPECIMEN FORM
CONTAINED IN ANNEX I






1TDECLARATION

31 Packages
and
description
of goods

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

134 Country origin Cade "3
| EX |b1
137 PROCEDURE

44 Additional

information/ |

Documents {. -

produced/

Certificates |

ang authori
zations

[
-

Packages
and

description |

of goods

la) lb

137 PROCEDURE

39 Quota

44 Additional

information/ |

Documents '
produced/

Certificates |.
and authori- | -

zatiens

w
—t

Packages
and

of goods

description o

1 34 Country origin Code
1ay lb ]

3 39 Quota

1 41 Supplementary units

44 Additional
information/
Dacuments
produced/

Certificates |
and authoni- |

zations

47 Calculation
of taxes

Type

Tax base

Rate

46 Statistical value

Amount

MP

Amount MP { Type Tax base Rate

Total first item:

Total second item:

Type

Tax base

Rate

| Amount MP { Type Amount MP | <= SUMMARY

1

Total third item:

G.T:

Copy for the country of
dispatch/export

€ OFFICE OF DEPARTURE






, , A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT
1DECLARATION
‘2 Consignor/Exporter . Ne -
C BIS
- 3 Forms 2
| | L1 ,
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 tem | 33 Commodity Code
and I No l
description T . . — —
of goods ) - 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg)
) lay |b1
B ‘ 37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quots
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional ) )
information/ - -
Documents A 1. Code
produced/
Certificates ’ -
and authori- R 46 Statistical value
zations .
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind : 32 item | 33 Commodity Code | . ’
and : . No
description - I |
of goods - ‘ 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg)
' . ay lb, .
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional .
information/ i ~
Documents | ) A1 Code
produced/ )
Certificates : ="
and authori- : : 46 Sla@cal value
zations
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 item |33 Commodity Code ’ . . ’
and . No . -
description I I -
of goods ’ . : . 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg)
lay |b| : '
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) | 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units -
44 Additional : . ‘
information/ .
Documents . A. 1. Code
produced/ ’ ' .
Certificates | . -
and authori- 46 Statistical value
zations )
47 Calculation | Type Tax base Rate Amount MP | Type Tax base ' Rate Amount MP
of taxes , o
Total first item: Total second item:
Type Tax base B Rate Amount MP | Type Amount MP | <= SUMMARY
) Statistical copy -
Country of dispatch/export
C OFFICE O DEPARTURE -
N | '
|
Total third item: ) 6T !
I






1DECLARATION

A UrriLe Ur UISPATLH/EXFURT

ﬁﬁunsignorlfxporter No
¢ BIS
3 Forms 3
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 item | 33 Commodity Code
and I No l
description
of goods ) 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg)
lay b, '
37 PROCEDURE § 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A 1. Code
produced/
Certificates ot
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages | Marks and numbers - Cantainer No(s) - Number and kind 32 ltem | 33 Commodity Code
and ] No ]
description
of goods 34 Country origin Code ] 35 Gross mass (kg)
lag Ib i
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A. 1. Code
produced/
Certificates -
and authori 46 Statistical value
zations
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem | 33 Commodity Code
and I No l
description
of goods 34 Country origin Code § 35 Gross mass (kg)
> laL by
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/ ;
Documents A. 1. Code
produced/
Certificates —
and authori- . 46 Statistical value
zations i,
47 Calculation | Type Tax base Rate Amount MP | Type Tax base Rate Amount MP
of taxes :
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rate Amount MP | Type Amount MP | <= SUMMARY
Copy for the
_consignor/ exporter
C OFFICE OF DEPARTURE -
|
I
Total third item: 61 !
|







‘ A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1DECLARATION

3

-

Packages
and
description
of goods

ofs) - Number an

7!

Additional
information/
Documents
produced/
Certificates

and authori- | .

zations

3

-

Packages
and
description
of goods

4

Additionat

information/ |-

Documents.
produced/
Cerificates
and authori-
zations

3

-

Packages
and
description
of goods

44

Additional
information/
Documents
produced/
Certificates

and authori- §;

zations

4 Copy for the office
of destination

C OFFICE OF DEPARTURE






hﬁunsignnr!Expwter . No
E2

1TDECLARATION

c

BIS
—

3 Foms

|

3

31 Packages
and
description
of goods

Marks and rumbers - Container No(s) - Number and kind

32 item

an

33 Commadiy Code

35 Gross mass (kg) -

38 Net mass ()

| 40 Summary daclaration/Previous documsnt

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authoni-
zations

41

A1 Code

31 Packages
and

description |

of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

{32 tems -

:33: Commodity Code

B R

35 Gross mass (kg)

38 Net.mass (j(g‘)

" | 40 Summary.declaration/ Previous document

44 Additional
information/
Dacuments
produced/

Certficates |

and authori-
zations

Al Code

31 Packages
and
description
of goods

Marks:and numbers - Contalner Nafs) - Number and Kind

4 82:item

33-Commadity Code

I ND:

35 Gross mass (kg).

38 Netmass (g

40- Summary-declaration/Previous document

44 Additional

information/ |~

Documents
produced/
Cedificates

and authoni- | -

zations

“ AL Code

9

C OFFICE OF DEPARTURE

Copy for retum --
Community transit






1DECLARATION

A OFFICE OF DESTINATION

8 _Consignee - No l
] BIS
3 Forms l 6
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item | 33 Commodity Code | (
and No
description I i |
of goods 34 Country origin Code ] 35 Gross mass (kg) 36 Preference
) |b L .
37 PROCEDURE | 38 Netmass (kg) 39 Quata
40 Summary declaration/Previous document .
41 Supplementary units 42 ltem price 43 VM.
44 Additional Code
information/ -
Documents A I.Code | 45 Adjustment
produced/ -
Certificates e
and authori- 46 Statlstlcal_ value
zations .
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem | 33 Commodity Code ‘ I
and . No
description I — |
of goods 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg) 36 Preference
3) [b) :
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 |tem price 43 UM
44 Additional Code
information/ :
Documents A.l.Code | 45 Adjustment
produced/
Cetificates -
and authari- 46 Statistical value
zations
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem |33 Commodity Code
and I No | |
description
of goods 34 Country origin Code ] 35 Gross mass (kg) 36 Preference
fa; Ib 1 )
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 ltem price 43 VM.
44 Additional Code
information/ -
IDocumems A. 1. Code | 45 Adjustment
produced/ ' .
Certificates —-
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation | Type Tax base Rate Amount MP | Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
t
Total first item: Total-second item:
Type Tax base Rate Amount MP | Type Amount MP | <= SUMMARY
6 Copy for the country of
destination
C OFFICE OF DEPARTURE
I
I
Total third item: 6T .
|






8 Consignee

N

1DECLARATION

BiS |

7

A QOFFICE OF DESTINATION

31 Packages | Marks and numﬁers-coniainerm(s)-Numher_ahd kind ,.; ' 32 ltem. -} 33 Commadily Code ‘ l
and : o T B Yoo gNet oo .
description IR ; ! - USRI ; 1
nf goods } 34 Country origin Code} 35 Gross mass (kg) 36 Preference
: Ih ] .: !- Rl '
137 PROCEDURE§ 38 Net mass (k) 39 Quota
148 -Summary-decleration Previous document ;
S h o i
1 41 Supplementary units 42 ltem price 43 VM.
44 Additional ‘ Code
information/ p -
Documents | Al Code § 45 Adjustment
produced/
Certificates -
and authori- 46 Statistical value
zations ) i 2
31 Packages | Marks and numbrs - Cantaingr No(s) - Number and kind. © - - . 4.88 Commodity Code
deseription L i .
of goods 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg) 36 Preference
a] by .
37 PROCEDURE | 38 Net mass {kg) 39 Quota
40 Summary deelaration/Previous document |
. ' |
L J
41 Supplementary units 42 ltem price 43 VM.
44 Additional Code
information/ -
Documents A.1.Code | 45 Adjustment
produced/ *
grell;n gﬁfﬁgﬁ o 46 Statistical value
zations S ) ) . B
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind - 32 tem |33 Comvodity Code ! l l
and o Sl Nof . 7
description |- PRI | : O | -
of goods - 134 Country origin Code § 35 Grass.tass (kg 36 Preference
L loy IR
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/ Previous document {
141 Supplementary units 42 item pnce 43 VM.
44 Additional : ‘ Code
information/ |} =7 -
Documents ) A.1.Code | 45 Adjustment
produced/ 1
Certificates | i &
and authori- 46 Statistical valug
zations S RAE L R
47 Calculation | Type Tax base Amount MP § Type Tax base Rate Amount MP
of taxes N
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rate Amount MP | Type Amount MP | <= SUMMARY
7 Statistical copy -
Country of destination

Total third item:

61 -

—_— e ———

C OFFICE OF DEPARTURE






1 DECLARATION

A OFFICE OF DESTINATION

8 Consignee No
c BIS
3 Forms’ B
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item | 33 Commodity Code l ]
“and No
description I — I
of goods 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg) 36 Preference
a) |bl
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 ltem price 43 VM.
44 Additional . . Code
information/ -
Documents A.1.Code | 45 Adjustment
produced/
Certificates -
and author- 46 Statistical value
zations
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 item | 33 Commodity Code
and I No . |
description -
of goods 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg) 36 Preference
a) Ibl
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quola
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 ltem price 43 VM.
44 Additional : Code
information/ -
I[mcrumt;nts A.l. Code { 45 Adjustment
produced/
Certificates ~-
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages | Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 item |33 Commodity Code | l R
and No
description I i - I
of goods 34 Country origin Code | 35 Gross mass (kg) 36 Preference
3 |b1
37 PROCEDURE | 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
. 41 Supplementary units 42 Item price 43 VM.
44 Additional . Code
information/ -
Documents A.1.Code | 45 Adjustment
produced/
Certificates -
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation | Type Tax base Rate Amount MP | Type Tax base Rate Amount MpP
of taxes ;
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rale Amaount MP | Type Amount MP | <— SUMMARY
8 Copy for the
consignee
C OFFICE OF DEPARTURE
|
I
Total third item: G L
|
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ANNEX IV

SPECIMEN CONTINUATION SHEET FORM TO BE USED TOGETHER WITH THE SPECIMEN FORM
CONTAINED IN ANNEX I






! A OFFICE OF DISPATCH/EXPGRT/DESTINATION

1DECLAR

ﬁﬁbnéigng'g'( Exgorter B'Consignee .

31 Packages
and
description
of goods

Marks 'angi"numﬁeisv~ Coniajné; No(S) - Nuﬁihe},’ and kind: -

|

;| 36 Preference

39 Quota

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates

and authori- |

zations

41 -Supplementary units

3

s

Packages
and

description - -

of goods

Marks:and nurbers - Contairer No(s)

Nomber andi

37 PROCEDURE

41 Supplementary units

44 Additional

information/ | .-, .
Documents | -

produced/
Certificates

and authori- | -

zations

42 ltem price

3

prd

Packages
and

description |-

of goods’

‘Mars-and numbers - Container No(s) *Namber and ind

<434 Country origin Codt
12} lbl
37 PROCEDURE

36 Preference

39 Quota

44 Additional

information/
-Documents } -

produced/

Certificates |,
and authori- |-

zations

42 Item price

Code
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ANNEX 'V -

INDICATION OF THE COPIES OF THE FORMS GIVEN IN ANNEXES I AND Il ON WHICH THE
PARTICULARS CONTAINED THEREIN MUST APPEAR BY A SELF-COPYING PROCESS

(counting copy 1)

l;?: Copies ) ?\?: Copies
I. BOXES FOR COMMERCIAL OPERATIONS
1 . 1to8 32 1to8
except middle sub-division: 33 First sub-division
1t03 ~ on the left

2 l1wo5(Y) 18

3 1to8 ' remainder:

4 1t8 103

S 1to8 35 18

6 1to8 38 1to8

8 1t 5 () 40 1to S ()
15 ' 1to8 : 4 | 1to 5 (1)
17 l1to8 50 - "1t08

18 1to 5 () . 51 l1to8
19 ' 1to5 (1) . 52 1w38
21 1toS(Y) - 53 1t 8
25 l1toS(Y) ~ 54 1to4
27 . 1105 () 5 —

31 1t08 : 56 —

II. ADMINISTRATIVE BOXES

C 1t08(2) ' G T —

D 1w 4 H —

E — 1 —

F - - 1

(!) In no case may operators be obliged to complete these boxes for transit purposes on copies 5 and 7.
(2) The country of export can choose whether these particulars appear on the copies specified.
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ANNEX VI

INDICATION OF THE COPIES OF THE FORMS GIVEN IN ANNEXES II AND IV ON WHICH THE
PARTICULARS CONTAINED THEREIN MUST APPEAR BY A SELF-COPYING PROCESS

(counting copy 1)

Box Copies Box Copies
No No

I. BOXES FOR COMMERCIAL OPERATIONS

1 1to 4 32 lw4
except middle sub-division: 33 First sub-division on the left
2 1to3 ltwo4
3 1w 4 . remainder
4 1w 4 ' 1to3
5 lto4 35 1to4
6 l1to4 38 1w 4
8 lto4 40 lto4
15 1to4 44 1to4-
17 lw4 50 ' 1to4
18 l1to4 51 . lto4
19 1w 4 52 lto4
21 lwod4 T 53 1to 4
25 lto4 54 lw4
27 1to4 55 ' —
31 1w 4 56 —

II. ADMINISTRATIVE BOXES

C 1w 4 G —

D/] 1t 4 H —
E/] — I —
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ANNEX vII

EXPLANATORY NOTE ON THE USE OF FORMS FOR MAKING OUT T1 AND T2
DECLARATIONS ’

TITLET .

General remarks

A.  General description

The forms referred to in Annexes I to IV to this Appendix are to be
used for the movement of goods under the T1 or T2 procedure
between the countries concerned (except under the simplified transit
procedures for the carriage of goods by certain modes of
transport). '

In the case of the forms referred to in Annexes I and III to this
Appendix, only copies 1, 4, 5 and 7 are to be used:

— copy 1 which is to be retained by the authorities of the country of
dispatch/export (dispatch and transit formalities),

— copy 4 which is to be kept by the office of destin‘atibn (transit
formalities and evidence of Community status of the goods),

— copy S5 which is the return copy for the transit procedure,

— copy 7 which is to be used for statistics by the country of
destination (for transit and arrival/import formalities).

(Copy 7 may be used for other administrative purposes according to
the requirements of the Contracting Parties.)

The forms referred to in Annexes Il and I'V to this Appendix may also
be used, particularly where declarations are processed by a
computerized system. Two sets, each comprising at least copies
1/6, 2/7 and 4/5, should be used in such instances, the first set
would then correspond, as regards the particulars to be given
therein, to copies 1 and 4. above, and the second to copies §
and 7. . ’

In this case, in each set, the numbers of the copies being used must be
shown by deleting the numbers, in the margin of the form, referring
to the copies not being used.

Each set thus defined is designed so that the information which has to
be reproduced on the various copies will be reproduced by means of a
chemical treatment of the paper.

There are situations in which it is essential to provide proof at
destination of the Community status of the goods in question
although use has not been made of the T 1 or T 2 procedure. In such
cases it will be necessary to use a form which conforms to copy 4 of
the specimen contained in Annex I to this Appendix or to copy 4/5 of
the specimen contained in Annex II to this Appendix. That form
shall be supplemented where necessary, by one or more forms which
conform to copy 4 or to copy 4/5 of the specimen contained in
Annexes III and IV to this Appendix respectively or of the specimen
contained in Annexes I and Il to this Appendix respectively, when, in

the event of use of a computerized system for processing declarations
which issues such declarations, the forms in Annexes III and IV to
this Appendix are not used as supplementary forms.

Traders may also, if they wish, use privately printed sets of the kind
corresponding to their choice as long as the form used conforms to

the official specimen.
: 3

B.  Particulars required

The forms concerned contain all the details which may be required
by the various countries. It is compulsory for certain boxes to be
filled in, whereas others have to be filled in only if-requested by the
country in which the formalities are completed. In this respect the
section of this explanatory note dealing with the use of the various
boxes should be closely followed.

The maximum/number of boxes which need be filled in are as
follows:

boxes 1 (except second sub-division), 2, 3,4, 5,6, 8,15, 17,18,19,

21,25,27,31, 32, 33 (first sub-division), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52,
53, 55, 56 (boxes with a green background).

C.  Instructions for use of the form

The forms shall be completed using a typewriter or a mechanical or
similar process. They may also be filled in legibly by hand, in ink and

" in block capitals. For ease of completion by typewriter the form

should be inserted in the machine in such a way that the first letter of
the particulars to be entered in box 2 is placed in the position box in
the top left-hand corner.

The forms must contain no erasures or overwriting. Any alterations
must be made by crossing out the incorrect particulars and, where
appropriate, adding those required. Any alterations made in this,
way must be initialled by the person making them and expressly
authenticated by the competent authorities. The latter may where
necessary, require a new declaration to be lodged.

In addition, the forms may be completed using an automatic
reproduction process instead of any of the procedures mentioned
above. They may also be produced and completed by this means
provided that the provisions as regards specimes, paper, size,
language used, legibility, prohibition of erasures and alterations and
as regards amendments are strictly observed.

\

Only numbered boxes are, where necessary, to be completed. The
other boxes, indicated by a capital letter, are reserved exclusively for
internal use by the administrations.

The copy which is to remain at the office of departure must bear the
original signature of the principal. The signature of the principal or,
where applicablé, his authorized respresentative, commits him as
regards all of the particulars relating to the transit operation
pursuant to Appendix I to the Convention and as described in section
B above.
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TITLE 1I

Particulars to be entered in the different boxes

I.  Formalities in the country of departure
Box 1: Declaration

The particdlars to beincluded in the third subdivision of this box are
as follows: ’ -

1) Goods dispatched or redispatched under the T 2 procedure from
one Member State of the Community to another

T2

2) Goods exported from a Member State of the Community to an
EFTA country or reconsigned in an EFTA country, under the
T 2 procedure

T2

3) Goods dispatched or exported under the T1 procédure
T1 )

4) Mixed consignment of Community and non-Community goods
specified in separate additional forms or loading lists for each
type of goods

T.

5) Dispatch or redispatch/re-export of goods without use of the T 2
procedure but with proof of the Community status of the
goods

T2L

Box 2: Consignor/Exporter
This box is optional for the Contracting Parties.

Enter the full name and address of the petson or company
concerned. As far as the identification number is concerned, the
notice can be completed by the Contracting Parties (identification
number allocated to the person concerned by the competent
authorities for fiscal, statistical or other purposes).

In the case of groupage loads, the Contracting Parties may. provide
that the word ‘various’ be entered in this box and that the list of
consignors be attached to the declaration.

Box 3: Forms

Enter the serial number of the set and the total number of sets of
~ forms and continuation sheets used (for example, if there is one form
and two continuation sheets, enter 1/3 on the form, 2/3 on the first
continuation sheet and 3/3 on the second continuation sheet).

When the declaration covers only one item (i.e. when only one
‘description of the goods’ box has to be completed) do not enter
anything in box 3 but enter the figure 1 in box §.

When two sets of 4 copies are used instead of one set of 8 copies, the
two sets are to be treated as one.

Box 4: Number of loading lists

Enter in figures the number of any loading lists attached or of any
descriptive commercial lists authorized by the competent
authority. ' :

Box S: Items

Enter the total number of items declared by the person concerned in
the total number of forms and continuation sheets (or loading lists or
commercial lists) used. The number of items must correspond to the
number of ‘description of the goods’ boxes to be completed.

Box 6: Total packages

This box is optional for the Contracting Parties. Enter the total
number of packages making up the consignment in question.

N

Box 8: Consignee

Enter the full name and address of the person(s) or company(ies) to
whom the goods are to be delivered.

The identification number need not be shown at this stage.

Box 15: Country of dispatch/export

"Enter the name on the country from which the goods are

dispatched/exported.

Box 17: Country of destination

Enter the name of the country concerned.

-Box 18: Identity and nationality of means of transport at

departure

Enter the identity, e.g. registration numiber(s) or name of the means
of transport (lorry, ship, railway wagon, aircraft) on which the

goods are directly loaded on presentation at the customs office where

the dispatch/export or transit formalities are completed, followed

by the nationality code of the means of transport (or that of the

vehicle propelling the others if there are several means of transport)
in accordance with the codes laid down for this purpose. For
example, in the case of use of a tractor and trailer with different
licence numbers, enter the registration numbers of both the tractor
and the trailer, together with the nationality of the tractor.

In the case of postal consignments or carriage by fixed transport
installations, nothing should be entered in this box in respect of the
registration number or nationality. In the case of carriage by rail, the
nationality should not be entered.

In other cases, declaration of the nationality is optional for the
Contracting Parties.

Box 19: Container (Ctr)
This box is optional for the Contracting Parties.

Enter in accordance with the codes laid down in Annex IX to this
Appendix the necessary particulars with regard to the presumed
situation at the border of the country of dispatch/export, as known
at the time of completion of the dispatch/export or transit
formalities. )
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Box 21: Identity and nationality of the active means of transport
crossing the border

This box is optional for the Contracting Parties with regard to the

identity.
This box is obligatory as regards the nationality.

However, in the case of postal consignments or carriage by rail or
fixed transport installation nothing should be entered in respect of
the registration number or nationality.

Enter the type (lorry, ship, railway wagon, aircraft,-etc.), followed
by the identity, e.g. registration number or name of the active means
of transport (i.e. the propelling means of transport) which it is
presumed will be used at the frontier crossing point on exit from the
country of dispatch/export, followed by the code corresponding to
its nationality, as known at the time of completion of the
dispatch/export or transit formalities, by using the appropriate
code.

In the case of combined transport or if there are several means of
transport, the active means of transport is the one which propels the
whole combination. For example, if it is a lorry on sea-going vessel,
the active means of transport is the ship, if it is a tractor and trailer,
the active means of transport is the tractor, etc.

N

Box 25: Mode of transport at the border
This box is optional for the Contracting Parties.

Enter, according to the codes laid down in Annex IX to this
Appendix, the mode of transport corresponding to the active means
of transport which it is presumed will be used on exit from the
territory of the country of dispatch/export.

Box 27: Place of loading

This box is optional for the Contracting Parties. Enter, if applicable
in code form, where provided for; the place of loading of the goods
onto the active means of transport on which they are to cross the
border of the country of dispatch/export, as known at the time of
completion of the dispatch/export or transit formalities.

Box 31: Packages and description of goods — Marks and numbers
— Container No(s) — Number and kind

Enter the marks, numbers, quantity and kind of packages or, in the
case of unpackaged goods, the number of such goods covered by the
declaration, or the word “bulk’, as appropriate, together with.the
particulars necessary to identify the goods. The description of the
goods means the normal trade description expressed in sufficiently
precise terms to allow their identification and classification. This
box must also show the particulars required by any specific rules
(excise duties, etc.). If containers are used, the identifying marks of
the container should also be entered in this box.

Box 32: Item number

Enter the serial number of the item in question in relation to the total
number of articles declared in the forms used, as defined in the note
on box §. ‘

When the declaration covers only one item, the Contracting Parties
need not require this box to be completed, the figure 1 having been
entered in box 5.

Box 33: Commodity code

This box is optional for the Contracting Parties. Enter the code
provided for in Annex IX.

‘This box must be completed on T2 declarations made out in an

EFTA country only where the preceding T 2 document contains an
indication of the commodity code; the code number on the preceding
T 2 document shall be inserted.

Box 35: Gross mass

Enter the gross mass of the goods described in the corresponding box
31, expressed in kilograms. The gross mass is the aggregated mass of
the goods with all their packing, excluding containers and other
transport equipment.

" Box 38: Net mass

This box is optional for the Contracting Parties. Enter the net mass
of the goods described in the corresponding box 31, expressed in
kilograms. The net mass is the mass of the goods themselves without
any packaging. :

This box must be completed on T2 declarations made out in an
EFTA country only where the preceding T 2 document contains an
indication of the net mass. )

Box 40: Summary declaration/previous document

This box is optional for the Contracting Parties (reference numbers
of documents relating to the administrative procedure preceding
dispatch/export to another country).

Box 44: Additional inform‘ation, documents produced, certificates
and authorizations

Enter the details required under.any specific rules applicable in the
country of dispatch/export together with the reference numbers of
the documents produced in support of the declaration. (This may
include serial Nos of Control Copies (T5; No of export
licence/permit; data concerning veterinary and phytosanitary
regulations; bill of lading No etc.). In the sub-division ‘Additional
information (A.I) code’, enter as necessary the code number,
provided for this purpose for the additional information which may
be required for transit purposes. This sub-division must not be used
until a computerized system for discharging transit operations comes
into effect.

Box 50: Principal and authorized representative, place, date and
signature ’

Enter the full name (person or company) and address of the
principal, and the identification number, if any, allocated by the
competent authorities. If appropriate, enter the full name (person or
company) of the authorized representative signing on behalf of the
principal.
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Subject to specific provisions to be adopted with regard to the use of
computerized systems, the original of the handwritten signature of
the person concerned must be given on the copy which is to remain at
the office of departure. When the person concerned is a legal person,
the signatory should add after his signature his full name and
status.

Box 51: Intended offices of transit (and countries)

Enter the intended office of entry into each country the territory of
which it is intended to cross in the course of transport or, when the
transport is to cross territory other than that of the Contracting
Parties, the office of exit by which the means of transport will leave
the territory of the Contracting Parties. The transit offices are listed
in the list of customs offices competent for transit operations. After
the name of the office, enter the code relating to the country
concerned. ) '

Box 52: Guarantee

Enter in accordance with the codes laid down for this purpose the
type of guarantee used for the operation concerned followed, if
necessary, by the number of the guarantee certificate or voucher
concerned and the office of guarantee.

If a comprehensive or individual guarantee is not valid for all the
countries or if the principal excludes certain countries from the
application of the comprehensive guarantee, add after ‘not valid for’
the country(ies) concerned in accordance with the codes laid down
for this purpose.

Box 53: Office of destination (and country)

Enter the name of the office where the goods are to be presented in
order to complete the transit operation. The offices of destination
are listed in the ‘list of customs offices competent for transit
operations’.

After the name of the office, enter the code relating to the country
concerned. C

II. Formalities en route

Between the time when the goods leave the office of export and/or
departure, and the time when they arrive at the office of destination,
itis possible that certain details may need to be added on the copies of
the transit document which accompany the goods. These details
concern the transport operation and must be added to the document
by the carrier responsible for the means of transport on which the
goods are directly loaded, as and when the transport operations take
place. These particulars may be added legibly by hand; in this case,
the form should be completed in ink and in block capitals.

These details concern the following boxes (copies 4 and 5 only):

— Transhipment: use box 53
Box 55 (transhipments):

First three lines of this box to be completed by the carrier when in
the course of the operation in question the goods are transhipped
from one means of transport to another or from one container to
another.

It should be noted that when goods are transhipped the carrier
must approach the competent authorities, in particular when it
proves necessary to affix new seals, in order to have the transit
document certified.

When the customs service has authorized transhipment without
supervision, the carrier must himself annotate the transit
document accordingly and, for certification purposes, inform the
next customs office at which the goods must be produced,

— Other incidents: use box 56
Box 56 (other incidents during carriage):

" Box to be completed in accordance with existing obligations for
transit.

_In addition, when the goods were loaded on a semi-trailer and
only the tractor vehicle is changed during the journey (without
the goods being handled or transhipped) enter in this box the
registration number and the nationality of the new tractor. In
such cases certification by the competent authorities is not
necessary.

TITLE il

Remarks concerning the continuation sheets

A. Continuation sheets should only be used if the declaration
covers more than one item (cf. box §). They must be presented
together with a form contained in Annexes I and I, "

B. The remarks set out in Titles I and II above apply also to the
continuation sheets. ’

However:

— the symbol ‘T1 bis’ or ‘T2 bis’ shall appear in the third
subdivision of box 1,

— box 2 and box 8 of the specimen continuation sheet form
contained in Annex III and box 2/8 of the specimen
continuation sheet form contained in Annex IV are for
optional use by the Contracting Parties and should show
only the name and identification number, if any, of the
person concerned.

C. If continuation sheets are used, the boxes ‘description of goods’
" which have not been used must be crossed through to prevent
any subsequent use.
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ANNEX VII

EXPLANATORY NOTE ON THE USE OF FORMS FOR DRAWING UP DOCUMENTS CERTIFYING THE
COMMUNITY STATUS OF GOODS NOT CARRIED UNDER THE T2 PROCEDURE

(T2L DOCUMENT)

A.  General description

1. The T2L document certifying the Community status of the
goods to which it refers shall be drawn up in accordance with
Article 1 (7), of Appendix II.

2. Only the boxes indicated at the top of the form under the heading
‘Important note’ should be completed by the declarant.

3. The form must be completed using a typewriter or a mechanical
or similar process, or legibly in manuscript; in the latter case it
shall be completed in ink and in block letters.

4. No erasures or alterations shall be made. Amendments shall be
made by striking out the incorrect particulars and where
applicable, adding those required. Any such amendments shall
be ‘initialled by the person making the amendments -and

authenticated by the competent authority. The latter may where

necessary, require a new declaration to be lodged.

5. T2L documents must be completed in the language specified by
the competent authorities of the country of departure.

6. Any unused spaces in the boxes to be completed by the declarant
must be struck through so that no subsequent entries can be
made.

7. T2L documents shall be used in accordance with Title V of
Appendix II.

B.  Details concerning specific boxes
Box 1: Declaration

Enter the symbol ‘T2L" in the third subdivision.

If any continuation sheets are used, béx 1 of the relevant form(s)
must show the symbol “T 2L bis’ in the third subdivision.

Box 2: Consignor/Exporter

This box is optional for the Contracting Parties. Enter the full name
and address of the person or conmipany concerned. As far as the
identification number is concerned, the notice may be completed by
the countries concerned (identification number allocated to the
pérson concerned by the competent authorities for fiscal, statistical
or other purposes). In the case of groupage loads, the countries may
provide that the word ‘various’ be entered in this box and that the list
of consignors be attached to the declaration.

Box 3: Forms

Enter the serial number of the form among the total number of forms
used.

Examples: if the T 2L document is made out on a single form, enter
1/1; if the T 2L document comprises a continuation sheet T 2L bis,
enter 1/2 on the T2L document and 2/2 on the continuation sheet;
if the T2L document comprises two continuation sheets T 2L bis,
enter 1/3 onthe T 2L document, 2/3 on the first T 2L bis document
and 3/3 on the second T2L bis document. -

Box 4: Loading lists

Enter the number of loading lists attached to the T2L document.

Box 5: Items

Enter the total number of items declared by the person concerned in
all the declaration forms (T 2L and supplementary forms or loading
lists) used. The number of items must correspond to the number of
‘description of the goods’ boxes to be completed.

Box 14: Declarant/Representative

Enter the full name and address of the person or company concerned
in accordance with the provisions in force. If the declarant and the
consignor are the same person, enter the word ‘consignor’. As far as
the identification number is concerned, the notice may be completed
by the countries concerned (identification number allocated to the
person concerned by the competent authorities for fiscal, statistical
or other purposes).

Box 31: Packages and description of goods — marks and numbers —
Container No

. Enter the marks, numbers, quantity and kind of packages or, in the

case of unpackaged goods, the number of such goods covered by the
declaration, or the word ‘bulk’, as appropriate, together with the
particulars necessary to identify the goods. Description of the goods
means the normal trade description expressed in sufficiently precise
terms to allow their identification and classification. This box must
also show the particulars required by any specific rules (excise duties,

etc.). If containérs are used, the identifying marks of the container
should also be entered in this box.

Box 32: Item number

Enter the serial number of the item in question in relation to the total
number of articles declared in the' T2L document and in the
supplementary forms used, as defined in the note on box 5.



No L 226/116

Official Journal of the European Communities

13. 8. 87

Box 33: Commodity code

This box must be completed in an EFTA country only where the
preceding T2 document contains an indication of the commodity
code; the code number on the preceding T2 document shall be
inserted.

Box 35: Gross mass

Enter the gross mass of the goods described in the corresponding box
31, expressed in kilograms. The gross mass is the aggregate mass of
the goods with all their packing, excluding containers and other
transport equipment.

Box 38: Net mass

This box must be completed in an EFTA country only where the
preceding T 2 document contains an indication of the net mass.

Enter the net mass of the goods described in the corresponding box
31, expressed in kilograms. The net mass is the mass of the goods
themselves without any packaging.

Box 40: Summary declaration/previous document

For goods carried under TIR or Rhine Manifest procedures or under
cover of an ATA carnet, enter ‘TIR’, ‘Rhine Manifest’ or ‘ATA’ as
appropriate, followed by the date of issue and reference number of
the document corresponding to the procedure used.

Box 44: Additional information/documents produced/Certificates

and authorizations

This box must be completed in an EFTA country only where the
preceding T2 document contains details in this box; these details

* must be reproduced on the T2L document.

Box 54: Place and date, signature and name of the declarant or bis

representative

Subject to specific provisions to be adopted with regard to the use of
computerized systems, the signature of the person concerned must be
given on the T2L document, followed by the full name of that
person. When the person concerned is a legal person, the signatory
should add his status after this signature and name.
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ANNEX IX

CODES TO BE USED IN THE FORMS FOR MAKING OUT T1 AND T2 DECLARATIONS

Box 1: Declaration
(See Annex VII)

Box 19: Container
The codes applicable are given below:
0: goods not transported in containers;

1: goods transported in containers.

Box 25: Mode of transport at the border

The list of codes applicable is given below:

Code for modes of transport, post and other consignments

A. 1-figure code (obligatory);

B. 2-figure code (second digit optional for the Contracting

Parties) ’

A B Denomination

1 (10 Sea transport
12 Railway wagon on sea-going vessel ,
16 Powered road vehicle on sea-going vessel
17 Trailer or semi-trailer on sea-going vessel
18 Inland waterway vessel on sea-going vessel

2|20 Rail transport ,
23 Road vehicle on rail-wagon

3 |30 Road transport

4 | 40 Air transport

5 | 50| - Mail

7170 Fixed transport installations

8 | 80 Inland waterway transport

9 190 Own propulsion

Box 27: Place of loading/unloading

Codes to be adopted by the Contracting Parties.

Box 33: Commodity code

First sub-division

In the Community indicate the eight digits of the Integrated
Nomenclature. In the EFTA countries indicate in the left-hand side
of this sub-division the six digits of the Harmonized Commodity
Description and Coding System, subject to any additional
requirements for T2 or T 2L documents. ’

Other sub-divisions

To be completed using any other specific codes of the Conrtracting
Parties (such codes should be inserted starting immediately after the
first sub-division).

Box 51: Intended transit offices
Indication of countries

A list of the codes applicable is given below:

Belgium - B or BE
Denmark DK
Germany D or DE
Greece - EL or GR
France : FR
Ireland IRL or IE
Italy IT
Luxembourg LU
Netherlands NL
United Kingdom . GB
Switzerland ‘ CH
Austria Aor AT
Spain . ES
Portugal PT
Norway : NO
Sweden ' SE
Finland FI
Iceland IS
Box 52: Guarantee
Type of guarantee
A list of the codes applicable is given below:

Situation Code indica\tit():::l il;cessary
For comprehensive 1 — number of certificate
guarantee — office of guarantee

For individual guarantee
For cash deposit guarantee 3

— guarantee voucher
number

For flat-rate guarantee

For guarantee not required
(Title IV of Appendix I) 6

Guarantee not required for
the journey between the
office of departure and the
office of transit

(Article 10 (2) (b) of the
Convention) . 7

Guarantee not required for
certain public bodies 8

Indication of countries:

The codes adopted for box 51 are applicable.

Box 33: Office of destination (and country)

The codes adopted for box 51 are applicable.



